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AHZAB SÛRESİ 

ج١ُ۪  ِْ اٌشَّ َٓ اٌش١َّْطَب ِِ  ِ  اػَُٛر ثبِللّٰه

Taşlanan şeytandan Allah’a sığınırım. 

 ُِ د١ِ ِٓ اٌشَّ ََّٰ دْ ِ اٌشَّ ُِ اللََّّ  ثِغْ

Rahmeti sonsuz, merhameti bol Allah’ın adıyla, 

 

(Ahzab 33/1) 

لََ رطُِغِ  َٚ  َ ُّٟ ارَّكِ اللَّه ب إٌَّجِ َٙ ب  ٠ََٓب ا٠َُّ ًّ ب دَى١۪ ًّ ١ ٍ۪ َْ ػَ َ وَب َّْ اللَّه ََٓۜ اِ ٕبَفم١ِ۪ ُّ ٌْ ا َٚ  َٓ ٌْىَبفش٠ِ۪  ا

Ey nebî! Allah'tan korkarak kendini koru! Kâfirlere ve münafıklara itaat etme. Şüphesiz ki 

Allah her şeyi bilendir, daima en doğru hükmü verendir. 

 (Ahzab 33/48) 

 َٓ ٕبَفم١ِ۪ ُّ ٌْ ا َٚ  َٓ ٌْىَبفش٠ِ۪ لََ رطُِغِ ا و١۪لً َٚ َٚ  ِ ٝ ثبِللّٰه وَفَٰ َٚ  َِۜ ًْ ػٍََٝ اللَّه وَّ َٛ رَ َٚ  ُْ ُٙ ٠ دعَْ ارََٰ َٚ  

Kâfirlere ve münafıklara itaat etme; eziyetlerine de aldırma. Sen Allah‟a dayan; vekil olarak Allah yeter.

 

(Ahzab 33/2) 

ب  َِ ارَّجغِْ  َْ خَج١۪شًا  َٚ ٍُٛ َّ ب رؼَْ َّ َْ ثِ َ وَب َّْ اللَّه ْٓ سَثهََِّۜ اِ ِِ ٝ ا١ٌَِْهَ  َٓ  ٠ُٛدَٰ

Sen Rabbinden sana vahyedilene uy! Şüphesiz ki, Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 

(Enam 6/106) 

ْٓ سَثهََِّۚ  ِِ َٟ ا١ٌَِْهَ  دِ ۫ٚ ُ ب ا ََِٓ اػَْشِ اِرَّجغِْ  َٚ  ََۚٛ ُ٘ َٗ الََِّ 
ٌَٰ َٓ لَََٓ اِ شْشِو١۪ ُّ ٌْ ِٓ ا ضْ ػَ  

Rabbinden sana vahyedilen ne ise sen ona uy. O'ndan başka ilâh yoktur. Müşriklerden de yüz çevir. 

 (Yunus 10/109) 

ٝ ا١ٌَِْهَ  َٓ ب ٠ُٛدَٰ َِ ارَّجغِْ  َٚ  َٓ ١ ّ۪ ٌْذَبوِ َٛ خ١َْشُ ا ُ٘ َٚ  َُۚ َُ اللَّه اصْجشِْ دَزهٝ ٠ذَْىُ َٚ  

Sen, sana vahyedilene uy ve Allah hükmünü verinceye kadar sabret! O hüküm verenlerin en hayırlısıdır. 

 (Zuhruf 43/43) 

َٟ ا١ٌَِْهََۚ  دِ ۫ٚ ُ زَ۪ٓٞ ا
غِهْ ثبٌَِّ ّْ ٍُ  فبَعْزَ غْزم١َ۪ ُِ ٝ صِشَاغٍ  ٍَٰ أَِّهَ ػَ  

Sen, sana vahyedilene sımsıkı sarıl. Çünkü sen doğru yol üzerindesin. 
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(Zuhruf 43/44) 

هََۚ  ِِ ْٛ مَ ٌِ َٚ ُ ٌَزِوْشٌ ٌهََ  أَِّٗ َٚ َْ ُٛ فَ رغُْـٍَٔ ْٛ عَ َٚ  

Kuşkusuz ki o, hem senin için, hem de halkın için hatırlatmadır. Yakında bu konuda sorguya çekileceksiniz.

 

(Ahzab 33/3) 

و١۪لً  َٚ  ِ ٝ ثبِللّٰه وَفَٰ َٚ  َِۜ ًْ ػٍََٝ اللَّه وَّ َٛ رَ َٚ 

Sen Allah'a dayan; vekil olarak Allah yeter. 

(Nisa 4/81) 

ُْ غ١َْشَ اٌَّز۪ٞ رمَُٛيَُۜ  ُٙ ْٕ ِِ بئفِخٌَ  ْٕذِنَ ث١ََّذَ غََٓ ْٓ ػِ ِِ  فبَِراَ ثشََصُٚا 
َْ غَبػَخٌٌۘ ٠مٌَُُٛٛ ب َٚ َِ ُ ٠ىَْزتُُ  اللَّه َٚ

و۪  َٚ  ِ ٝ ثبِللّٰه وَفَٰ َٚ  َِۜ ًْ ػٍََٝ اللَّه وَّ َٛ رَ َٚ  ُْ ُٙ ْٕ ََْۚ فبَػَْشِضْ ػَ ١لً ٠ج١َُزُِّٛ  

Sana: "Baş üstüne" derler, fakat yanından çıkınca içlerinden bir kesimi, geceleyin senin dediğinden başka şeyler 

tasarlarlar. Allah onların tasarladıklarını yazar. Onlara aldırma ve Allah'a dayan. Vekil olarak Allah yeter.

 

(Ahzab 33/4) 

 ًَ ب جَؼَ َِ َّٓ ُٙ ْٕ ِِ  َْ شُٚ ِ٘  ۪ـٟ رظَُب
ُُ اٌهَٓ اجَىُ َٚ ًَ اصَْ ب جَؼَ َِ َٚ  َۚ ۪ٗ فِ ْٛ ِٓ ف۪ٟ جَ ج١َْ ٍْ ْٓ لَ ِِ  ًٍ ٌِشَجُ  ُ اللَّه

ٌْذَكَّ  ُ ٠مَُٛيُ ا اللَّه َٚ  َُْۜ ىُ ِ٘ ا َٛ ُْ ثبِفَْ ٌىُُ ْٛ ُْ لَ ىُ ٌِ َُْۜ رَٰ ُْ اثَََْٕٓبءَوُ ًَ ادَْػ١ََِٓبءَوُ ب جَؼَ َِ َٚ  َُْۚ برىُِ َٙ َِّ ُ ذِٞ  ا ْٙ َ٠ َٛ ُ٘ َٚ
ج١۪  ًَ اٌغَّ

Allah bir adamın içine iki kalp koymamış, zihar yaptığınız eşlerinizi analarınız yapmamış, 

evlatlıklarınızı da sizin evladınız saymamıştır. Bunlar sizin ağzınızdan çıkan sözlerdir. Allah 

gerçeği söyler ve O doğru yolu gösterir. 

(Mücadele 58/2) 

 َُْۜ ِٙ برِ َٙ َِّ ُ َّٓ ا ُ٘ ب  َِ  ُْ ِٙ بئِ ْٓ ِٔغََٓ ِِ  ُْ ىُ ْٕ ِِ  َْ شُٚ ِ٘ َٓ ٠ظَُب ُْ  اٌََّز٠۪ ُٙ أَِّ َٚ  َُْۜ ُٙ ٌَذَْٔ َٚ  ۪ـٟ 
ُْ الََِّ اٌهَٓ ُٙ ُ بر َٙ َِّ ُ ْْ ا اِ

ٌّٛ غَفُٛسٌ  َ ٌؼَفَُ َّْ اللَّه اِ َٚ صُٚسًاَۜ  َٚ يِ  ْٛ ٌْمَ َٓ ا ِِ ْٕىَشًا  ُِ  َْ  ١ٌَمٌَُُٛٛ

İçinizden, eşleriyle zihar yapanların eşleri, onların anaları değildir. Anaları, sadece kendilerini doğuranlardır. 

Onlar kesinlikle, kötü ve uydurma bir söz söylüyorlar. Ama Allah, çok affeden, çok bağışlayandır.

 

 (Ahzab 33/5) 

 َِۚ ْٕذَ اللَّه َٛ الَْغَػُ ػِ ُ٘  ُْ ِٙ ثََٓبئِ ُْ لََِٰ ُ٘ َُْۜ ادُْػُٛ ١ىُ ٌ۪ ا َٛ َِ َٚ  ِٓ ٠ ُْ فِٟ اٌذّ۪ أىُُ َٛ ُْ فبَِخْ ُ٘ ثََٓبءَ ٛا اَٰ َُّٓ ُْ رؼٍََْ ٌَ ْْ فبَِ

 ًّ ُ غَفُٛسًا سَد١۪ َْ اللَّه وَب َٚ  َُْۜ ذدَْ لٍُُٛثىُُ َّّ ب رؼََ َِ  ْٓ ىِ
ٌَٰ
َٚ   ۪ٗ ُْ ثِ ُ ب اخَْطَأرْ ََّٓ ُْ جُٕبَحٌ ف١۪ ١ٌَْظَ ػ١ٍََْىُ  بَٚ

Evlatlıkları babalarının adıyla çağırın, Allah katında hakka uygun olan budur. Babalarını 

bilmiyorsanız onlar din kardeşleriniz ve dostlarınızdır. Yürekten kasıtlı olarak yapmadıktan 

sonra hata ile söylediğiniz sözlerden dolayı size bir günah yoktur. Allah çok bağışlayandır, çok 

merhamet edendir. 
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 (Ahzab 33/40) 

 ُْ ىُ ٌِ ْٓ سِجَب ِِ ذٌ اثَََٓب ادََذٍ  َّّ ذَ ُِ  َْ ب وَب ءٍ َِ ْٟ ًِّ شَ ُ ثىُِ َْ اللَّه وَب َٚ  ََۜٓ َُ إٌَّج١ِّ۪ خَبرَ َٚ  ِ ْٓ سَعُٛيَ اللَّه ىِ
ٌَٰ
َٚ

ب   ًّ ١ ٍ۪  ػَ

Muhammed içinizden her hangi bir erkeğin babası değildir, ama Allah'ın elçisi ve nebîlerin sonuncusudur. Allah 

her şeyi bilir. 

 

(Ahzab 33/6) 

 ْٚ ُْ اَ ُٙ َِ ثؼَْعُ ٌُٛا الَْسَْدَب ۬ٚ ُ ا َٚ  َُْۜ ُٙ ُ بر َٙ َِّ ُ اجَُُٗٓ ا َٚ اصَْ َٚ  ُْ ِٙ ْٔفغُِ ْٓ اَ ِِ  َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ٝ ثبِ
ٌَٰ ْٚ ُّٟ اَ ٝ إٌََّجِ ٌَٰ

َٓ اِلَََّٓ اَ  بجِش٠۪ َٙ ُّ ٌْ ا َٚ  َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  ِ ؼْشُٚفبًَۜ ثِجؼَْطٍ ف۪ٟ وِزبَةِ اللَّه َِ  ُْ ١ََٓبئىُِ ٌِ ْٚ  اَ
َٝٓ ٌَٰ ْْ رفَْؼٍََُٓٛا اِ

غْطُٛسًا َِ ٌْىِزبَةِ  ٌِهَ فِٟ ا َْ رَٰ  وَب

Nebî, müminler için kendi canlarından önce gelir; eşleri de onların anneleridir. Allah’ın 

kitabında akrabalar birbirlerine, müminlerden ve muhacirlerden daha yakındırlar. Dostlarınıza 

bir iyilik yapmanız bunun dışındadır. Bunlar bu kitapta yazılıdır." 

(Enfal 8/75) 

 َُْۜ ْٕىُ ِِ ئهَِ 
َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ُْ فبَ ؼىَُ َِ َ٘ذُٚا  جَب َٚ َ٘بجَشُٚا  َٚ ْٓ ثؼَْذُ  ِِ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ َٚ ُْ ُٙ َِ ثؼَْعُ ٌُٛا الَْسَْدَب ۬ٚ ُ ا َٚ

 َِۜ ٝ ثِجؼَْطٍ ف۪ٟ وِزبَةِ اللَّه ٌَٰ ْٚ ٌُ اَ ١ ٍ۪ ءٍ ػَ ْٟ ًِّ شَ َ ثىُِ َّْ اللَّه اِ  

Bundan sonra inanıp güvenen, hicret eden ve sizinle beraber elinden gelen bütün gayreti gösterenler de sizdendir. 

Allah'ın kitabına göre, aralarında kan bağı olanlardan birinin diğerine önceliği vardır. Şüphesiz Allah her şeyi 

bilendir. 

 (Tevbe 9/24) 

 َ٘ ٛ ُّ ُ ايٌٌۨ الْزشََفْز َٛ ِْ اَ َٚ  ُْ ػَش١۪شَرىُُ َٚ  ُْ اجُىُ َٚ اصَْ َٚ  ُْ أىُُ َٛ اخِْ َٚ  ُْ وُ
اثَََْٕٓبؤُ۬ َٚ  ُْ وُ

ثََٓبؤُ۬ َْ اَٰ ْْ وَب ًْ اِ ب لُ

ب  ََٓٙ َٔ ْٛ ُٓ رشَْظَ غَبوِ َِ َٚ َ٘ب  َْ وَغَبدَ ْٛ رجَِبسَحٌ رخَْشَ بدٍ ف۪ٟ َٚ َٙ جِ َٚ  ۪ٗ ٌِ سَعُٛ َٚ  ِ َٓ اللَّه ِِ  ُْ ادََتَّ ا١ٌَِْىُ

 ۪ٗ ٍِ َۜ عَج١۪ ۪ٖ شِ ِْ َ ُ ثبِ َٟ اللَّه َٓ  فزَشََثَّصُٛا دَزهٝ ٠أَرِْ ٌْفبَعِم١۪ ََ ا ْٛ مَ ٌْ ذِٞ ا ْٙ ُ لََ ٠َ اللَّه َٚ  

De ki: “Atalarınız, çocuklarınız, kardeşleriniz, eşleriniz, mensup olduğunuz topluluk, elde ettiğiniz mallar, 

durgunlaşmasından korktuğunuz ticaret ve beğendiğiniz evler, eğer size Allah‟tan, elçisinden ve onun yolunda 

elinizden gelen bütün gayreti göstermekten daha sevimli geliyorsa bekleyin, nasıl olsa Allah‟ın emri gelecektir. 

Allah, sınırı aşanlar topluluğuna rehberlik etmez.”

 

 (Ahzab 33/7) 

اِرْ اخََزْٔبَ َٚ  ََُۖ ش٠َْ َِ  ِٓ ػ١۪غَٝ اثْ َٚ  ٝ ٛعَٰ ُِ َٚ  َُ ١ ۪٘ اِثْشَٰ َٚ ْٓ ُٔٛحٍ  ِِ َٚ ْٕهَ  ِِ َٚ  ُْ ُٙ ١ضبَلَ ِ۪  َٓ َٓ إٌَّج١ِّ۪ ِِ
١ظًب   ٍ۪ ١ضبَلبً غَ ِ۪  ُْ ُٙ ْٕ ِِ اخََزْٔبَ  َٚ 

Hani nebîlerden söz almıştık. Senden, Nûh'tan, İbrahim'den, Musa'dan, Meryem oğlu İsa'dan... 

Onların her birinden sağlam söz aldık; 
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 (Âli İmran 3/81) 

قٌ ٌِ  صَذِّ ُِ ُْ سَعُٛيٌ  بءَوُ َُّ جََٓ ُ خٍ ص َّ دِىْ َٚ ْٓ وِزبَةٍ  ِِ  ُْ ر١َْزىُُ ب اَٰ ََّٓ ٌَ َٓ ١ضبَقَ إٌَّج١ِّ۪ ِ۪  ُ اِرْ اخََزَ اللَّه ب َٚ َّ
 َُۜ ْٕصُشَُّٔٗ ٌَزَ َٚ  ۪ٗ َّٓ ثِ ُٕ ِِ ُْ ٌَزإُْ ؼىَُ َِ  ٝ ٍَٰ ُْ ػَ ُ اخََزْر َٚ  ُْ ُ َۜٞ لبٌََُٓٛا الَْشَسْٔبََۜ لبَيَ لبَيَ ءَالَْشَسْر ُْ اِصْش۪ ىُ ٌِ رَٰ

 َٓ ذ٠۪ ِ٘ َٓ اٌشَّب ِِ  ُْ ؼىَُ َِ أَبَ۬  َٚ ذُٚا  َٙ  فبَشْ

Allah nebîlerden kesin söz aldığında: "Size kitap ve hikmet verdikten sonra, elinizde olanı doğrulayan bir elçi 

gelirse, kesinlikle ona inanacaksınız ve destek vereceksiniz. Bunu kabul ettiniz mi? Bu „ ısr‟ı yüklendiniz mi?" 

dedi. Onlar: "Kabul ettik." dediler. Allah: "Siz buna şâhit olun, sizinle beraber ben de şahidim" dedi.

 

(Ahzab 33/8) 

َٓ ػَزاَثً  ٍْىَبفش٠ِ۪ ٌِ اػََذَّ  َٚ  َُْۚ ِٙ ْٓ صِذْلِ َٓ ػَ بدِل١۪ ًَ اٌصَّ ١َغْـَٔ ب  ٌِ ًّ ١ ٌ۪  ب اَ

sözlerinde duranların sadakatlerini sorgulamak için. Kâfirler için de acıklı bir azap hazırladık. 

 (Maide 5/119) 

 َُْۜ ُٙ َٓ صِذْلُ بدِل١۪ ْٕفَغُ اٌصَّ َ٠ َُ ْٛ زاَ ٠َ َٰ٘  ُ َٓ  لبَيَ اللَّه ذ٠۪ ٌِ بسُ خَب َٙ ْٔ ب الََْ َٙ ْٓ رذَْزِ ِِ ُْ جََّٕبدٌ رجَْش۪ٞ  ُٙ ٌَ

 ُُ ٌْؼظ١َ۪ صُ ا ْٛ ٌْفَ ٌِهَ ا َُْٕٗۜ رَٰ سَظُٛا ػَ َٚ  ُْ ُٙ ْٕ ُ ػَ َٟ اللَّه ب اثََذاًَۜ سَظِ ََٓٙ  ف١۪

Allah diyecek ki: “Bugün doğrulara doğruluklarının fayda vereceği gündür. İçinden ırmaklar akan cennetler 

onlarındır ve ebediyen orada kalacaklardır. Allah onlardan razıdır, onlar da Allah'tan razı olacaklardır. 

Muhteşem başarı işte budur!”

 

(Ahzab 33/9) 

ُْ جُُٕٛدٌ  بءَرىُْ ُْ ارِْ جََٓ ِ ػ١ٍََْىُ خَ اللَّه َّ ُٕٛا ارْوُشُٚا ٔؼِْ َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ ُْ س٠۪ذًب ٠ََٓب ا٠َُّ ِٙ ٍْٕبَ ػ١ٍََْ فبَسَْعَ

َْ ثَص١۪شًاَۚ  ٍُٛ َّ ب رؼَْ َّ ُ ثِ َْ اللَّه وَب َٚ َ٘بَۜ  ْٚ ُْ رشََ جُُٕٛداً ٌَ َٚ 

Ey inanıp güvenenler! Allah'ın size olan nimetini hatırlayın; hani üzerinize ordular geldiğinde 

onların üzerine bir rüzgâr ve göremediğiniz ordular göndermiştik. Allah, sizin ne yaptığınızı 

görüyordu. 

(Tevbe 9/26) 

َ٘ب ْٚ ُْ رشََ ْٔضَيَ جُُٕٛداً ٌَ اَ َٚ  َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ػٍََٝ ا َٚ  ۪ٗ ٌِ ٝ سَعُٛ
ٍَٰ ُ عَى١۪ٕزََُٗ ػَ ْٔضَيَ اللَّه َُّ اَ ُ ػَزَّةَ  ص َٚ

 َٓ ٌْىَبفش٠ِ۪ اءُ ا ٌِهَ جَضََٓ رَٰ َٚ َٓ وَفشَُٚاَۜ   اٌَّز٠۪

Sonra Allah, elçisine ve müminlere sükûnet ve görmediğiniz ordular indirerek o kâfirleri cezalandırmıştı. 

Kâfirlerin cezası işte budur. 

 (Enfal 8/10) 

 َُْۚ ۪ٗ لٍُُٛثىُُ َّٓ ثِ ئِ َّ زطَْ ٌِ َٚ  ٜ ُ اِلََّ ثشُْشَٰ ب جَؼٍََُٗ اللَّه َِ َٚ  َ َّْ اللَّه َِۜ اِ ْٕذِ اللَّه ْٓ ػِ ِِ ب إٌَّصْشُ اِلََّ  َِ ػَض٠۪ضٌ َٚ

  ٌُ  دَى١۪

Allah bunu, sırf size bir müjde olsun ve kalpleriniz yatışsın diye yapmıştı. Yoksa zafer, sadece Allah katındandır. 

Allah daima en üstündür, en doğru hükmü verendir. 
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(Ahzab 33/10) 

 ُْ ىُ ْٕ ِِ  ًَ ْٓ اعَْفَ ِِ َٚ  ُْ لىُِ ْٛ ْٓ فَ ِِ  ُْ وُ
بؤُ۫ ٌْذَٕبَجِشَ  اِرْ جََٓ ٌْمٍُُٛةُ ا ثٍَغََذِ ا َٚ ارِْ صَاغَذِ الَْثَْصَبسُ  َٚ

ِ اٌظُُّٕٛٔبَ َْ ثبِللّٰه رظَُُّٕٛ َٚ 

Onlar size yukarınızdan ve aşağınızdan gelmişlerdi. Gözler yuvalarından fırlamış, yürekler 

ağızlara gelmişti; Allah hakkında türlü türlü zanda bulunuyordunuz.

 

(Ahzab 33/11) 

ٌْضَالًَ شَذ٠۪ذاً ٌْضٌُِٛا صِ صُ َٚ  َْ ُٕٛ ِِ إْ ُّ ٌْ َٟ ا ٍِ ُ ٌِهَ اثْز  ُٕ٘بَ

Müminler orada, şiddetli bir sarsıntıyla sarsılarak yıpratıcı bir imtihandan geçirilmişlerdi. 

 (Ankebut 29/2) 

ْْ ٠زُشَْوَُٓٛا َْ  ادََغِتَ إٌَّبطُ اَ ُْ لََ ٠فُْزَُٕٛ ُ٘ َٚ َّٕب  َِ ٛا اَٰ
ْْ ٠مٌََُُٛٓ اَ  

İnsanlar, sadece “Îmân ettik” dediler diye zorlu imtihanlardan geçirilmeden bırakılacaklarını mı sanıyorlar? 

 (Ankebut 29/3) 

 ُْ ِٙ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ ٌمََذْ فَزََّٕب اٌَّز٠۪ َٓ صَذَ  َٚ ُ اٌَّز٠۪ َّٓ اللَّه َّ َٓ ف١ٍََؼٍََْ ٌْىَبرِث١۪ َّٓ ا َّ ١ٌَؼٍََْ َٚ لُٛا   

Biz onlardan öncekileri de zorlu imtihanlardan geçirdik. Allah, özü sözü doğru olanları elbette bilecektir. Elbette 

yalancıları da bilecektir.

 

(Ahzab 33/12) 

 ُْ ِٙ َٓ ف۪ٟ لٍُُٛثِ اٌَّز٠۪ َٚ  َْ ٕبَفمُِٛ ُّ ٌْ اِرْ ٠مَُٛيُ ا سَعٌَُُُٛٗٓ اِلََّ غُشُٚسًاَٚ َٚ  ُ ػَذَٔبَ اللَّه َٚ ب  َِ شَضٌ  َِ 

O zaman münafıklar ile kalplerinde hastalık olanlar diyorlardı ki: Allah ve elçisi sadece bizi 

aldatmak için vaatte bulunmuş!”

 

(Ahzab 33/13) 

ًَ ٠ضَشِْةَ  ْ٘ ُْ ٠ََٓب اَ ُٙ ْٕ ِِ بئفِخٌَ  اِرْ لبٌََذْ غََٓ َٚ َّٟ ُُ إٌَّجِ ُٙ ْٕ ِِ ُْ فش٠َ۪كٌ  ٠َغْزأَرِْ َٚ ُْ فبَسْجِؼُٛاَۚ  ََ ٌىَُ مبَ ُِ لََ 

َْ الََِّ فشَِاسًا ْْ ٠ش٠ُ۪ذُٚ سَحٍَۜ اِ ْٛ َٟ ثؼَِ ِ٘ ب  َِ َٚ سَحٌ  ْٛ َّْ ث١ُُٛرَٕبَ ػَ َْ اِ  ٠مٌَُُٛٛ

Onların bir grubu da demişti ki: "Ey Medineliler! Artık burada durmanızın bir anlamı yok, 

derhal geri dönün!" Bir kesimi de: "Evlerimiz savunmasız!" diyerek nebîden izin istiyordu. 

Oysa evleri savunmasız değildi, sadece kaçmak istiyorlardı. 

(Tevbe 9/44) 

ذُٚا  ِ٘ ْْ ٠جَُب خِشِ اَ َِ الََْٰ ْٛ َ١ ٌْ ا َٚ  ِ َْ ثبِللّٰه ُٕٛ ِِ َٓ ٠إُْ َُْۜ لََ ٠غَْزأَرِْٔهَُ اٌَّز٠۪ ِٙ ْٔفغُِ اَ َٚ  ُْ ِٙ ٌِ ا َٛ ِْ َ ٌُ  ثبِ ١ ٍ۪ ُ ػَ اللَّه َٚ
 َٓ زَّم١۪ ُّ ٌْ  ثبِ

Allah‟a ve ahiret gününe inanıp güvenenler, mallarıyla ve canlarıyla ellerinden gelen bütün gayreti göstermek 

için senden izin istemezler. Allah kendilerini koruyanları bilir. 
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 (Tevbe 9/45) 

خِشِ  َِ الََْٰ ْٛ َ١ ٌْ ا َٚ  ِ َْ ثبِللّٰه ُٕٛ ِِ َٓ لََ ٠إُْ ب ٠َغْزأَرِْٔهَُ اٌَّز٠۪ َّ ُْ  أَِّ ُٙ اسْربَثَذْ لٍُُٛثُ َٚ  ُْ ِٙ ُْ ف۪ٟ س٠َْجِ ُٙ فَ

 َْ  ٠َزشََدَّدُٚ

Senden izin isteyenler sadece Allah‟a ve ahiret gününe inanıp güvenmeyenlerdir. Onların kalpleri 

şüphelenmektedir. Artık onlar şüphe içinde gidip gelirler. 

 (Tevbe 9/93) 

ُْ اغ١َََِْٕٓبءَُۚ  ُ٘ َٚ َٓ ٠غَْزأَرُِْٔٛٔهََ  ًُ ػٍََٝ اٌَّز٠۪ ب اٌغَّج١۪ َّ غَجغََ  أَِّ َٚ ٌِفِ   ا َٛ ٌْخَ غَ ا َِ ْْ ٠ىَُُٛٔٛا  َ سَظُٛا ثبِ

 َْ ٛ ُّ ُْ لََ ٠ؼٍََْ ُٙ ُْ فَ ِٙ ٝ لٍُُٛثِ ٍَٰ ُ ػَ  اللَّه

Sorumlu tutulacak olanlar sadece, imkânları olduğu halde senden izin isteyenlerdir. Onlar geride kalanlarla 

beraber olmaktan memnundur. Allah kalplerinde yeni bir yapı oluşturmuştur, artık onlar bilmezler. 

 (Tevbe 9/94) 

 َُْۜ ِٙ ُْ ا١ٌَِْ ُ ُْ ارِاَ سَجَؼْز َْ ا١ٌَِْىُ َُْۜ ٠ؼَْززَِسُٚ ْٓ اخَْجبَسِوُ ِِ  ُ ُْ لذَْ َٔجَّبَٔبَ اللَّه َٓ ٌىَُ ِِ ْٓ ٔإُْ ًْ لََ رؼَْززَِسُٚا ٌَ لُ

 ُ ْٕز ب وُ َّ ُْ ثِ بدحَِ ف١َُٕجَِّئىُُ َٙ اٌشَّ َٚ ٌْغ١َْتِ  ُِ ا ٌِ ٝ ػَب
ٌَٰ َْ اِ َُّ رشَُدُّٚ ُ سَعٌُُُٛٗ ص َٚ  ُْ ٍىَُ َّ ُ ػَ ع١َشََٜ اللَّه َٚ ُْ

 َْ ٍُٛ َّ  رؼَْ

Döndüğünüzde onlar size özür beyan edeceklerdir. De ki: “Hiç özür beyan etmeyin; size asla inanıp 

güvenmeyeceğiz. Allah, sizin haberlerinizi bize bildirdi. Allah ve elçisi yaptıklarınızı görecektir. Sonra gizli ve 

açık her şeyi bilenin huzuruna çıkarılacaksınız; ardından neler yaptığınızı size bildirecektir.”

 

 (Ahzab 33/14) 

ب اِلََّ ٠غ١َ۪شًا ََٓٙ ب رٍَجََّضُٛا ثِ َِ َٚ َ٘ب  ْٛ رَ ٌْفِزْٕخََ لَََٰ َُّ عُئٍُِٛا ا ُ َ٘ب ص ْٓ الَْطَبسِ ِِ  ُْ ِٙ ْٛ دخٍَُِذْ ػ١ٍََْ ٌَ َٚ 

Her yandan içlerine kadar girilse sonra da fitne çıkarmaları istense, fazla gecikmeden onu 

yaparlardı. 

 (Tevbe 9/46) 

ا ٌَُٗ ػُذَّحً  ٌْخُشُٚطَ لََػََذُّٚ ْٛ اسََادُٚا ا ٌَ غَ َٚ َِ ًَ الْؼذُُٚا  ل١۪ َٚ  ُْ ُٙ ُْ فضَجََّطَ ُٙ ْٔجؼِبَصَ ُ ا ْٓ وَشَِٖ اللَّه ىِ
ٌَٰ
َٚ

 َٓ ٌْمبَػِذ٠۪  ا

Eğer çıkmak isteselerdi bir hazırlık yaparlardı. Ama Allah, tutumlarından hoşlanmadı da onları alıkoydu. Onlara: 

“Oturanlarla birlikte siz de oturun” denildi. 

 (Tevbe 9/47) 

ُْ الََِّ خَجبَلًَ  ب صَادُٚوُ َِ  ُْ ْٛ خَشَجُٛا ف١۪ىُ ٌَ ُْ ف١۪ىُ َٚ  
ٌْفِزْٕخَََۚ ُُ ا ُْ ٠َجْغُٛٔىَُ ظَؼُٛا خِلٌَىَُ ْٚ اَ لََ۬ َٚ

 ٌُ ١ ٍ۪ ُ ػَ اللَّه َٚ  َُْۜ ُٙ ٌَ َْ بػُٛ َّّ َٓ عَ ١ ّ۪ ٌِ ثبٌِظَّب  

Sizinle birlikte çıksalardı, kafanızı karıştırma dışında bir katkıları olmazdı. Bir de aranıza girer, fitne çıkarmaya 

çalışırlardı. İçinizde onlara kulak verenler vardır. Allah o zâlimleri bilir. 
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 (Tevbe 9/48) 

ٛسَ  ُِ لٍََّجُٛا ٌهََ الَُْ َٚ  ًُ ْٓ لجَْ ِِ ٌْفِزْٕخََ  ا ا ُٛ ُْ ٌمََذِ اثْزغََ ُ٘ َٚ  ِ شُ اللَّه ِْ شَ اَ َٙ ظَ َٚ ٌْذَكُّ  بءَ ا دَزهٝ جََٓ

 َْ ُٛ٘  وَبسِ

Kesinlikle onlar daha önce de fitne çıkarmaya çalışmış ve senin işlerini altüst etmişlerdi. Sonunda gerçek ortaya 

çıktı ve hoşlanmasalar da Allah‟ın emri üstün geldi. 

 (Tevbe 9/49) 

 َٟۜ لََ رفَْزِّٕ۪ َٚ  ٟ ٌ۪ ْْ ْٓ ٠مَُٛيُ ائزَْ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ ذ١۪طَخٌ  َٚ ُّ ٌَ َُ َّٕ َٙ َّْ جَ اِ َٚ  
ٌْفِزْٕخَِ عَمطَُٛاَۜ الَََ فِٟ ا

 َٓ ٌْىَبفش٠ِ۪  ثبِ

Onlardan kimi de: “Bana izin ver, beni ateşe atma” der. Zaten onlar ateşin içine düşmüşlerdir. Elbette cehennem, 

kâfirleri kuşatacaktır.

 

(Ahzab 33/15) 

لًَ  غْإُ۫ َِ  ِ ذُ اللَّه ْٙ َْ ػَ وَب َٚ َْ الَْدَْثبَسََۜ  ٌُّٛ َٛ ًُ لََ ٠ُ ْٓ لَجْ ِِ  َ َ٘ذُٚا اللَّه ٌمََذْ وَبُٔٛا ػَب َٚ 

Oysa daha önce arkalarını dönmeyeceklerine dair Allah’a kesin söz vermişlerdi. Allah'a verilen 

söz sorumluluk doğurur. 

(Enfal 8/15) 

َُٕٓٛا  َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ ُُ الَْدَْثبَسََۚ ٠ََٓب ا٠َُّ ُ٘ ٌُّٛ َٛ ُ َٓ وَفشَُٚا صَدْفبً فلََ ر ُُ اٌَّز٠۪ ُ اِراَ ٌم١َ۪ز  

Ey inanıp güvenenler! Bir askerî düzen halindeyken, kâfirlerle karşılaşınca sakın arkanızı dönmeyin. 

(Enfal 8/16) 

ٝ فِئخٍَ  ٌَٰ زذ١ََضًِّا اِ ُِ  ْٚ ٌِمِزبَيٍ اَ فبً  زذََشِّ ُِ ئزٍِ دثُشََُُٖٓ اِلََّ  َِ ْٛ َ٠ ُْ ِٙ ٌِّ َٛ ُ٠ ْٓ َِ َٚ  ِ َٓ اللَّه ِِ فمََذْ ثََٓبءَ ثغَِعَتٍ 

ص١۪شُ  َّ ٌْ ثِئظَْ ا َٚ  َُُۜ َّٕ َٙ ٠ُٗ جَ َٰٚ
أْ َِ َٚ  

Her kim böyle bir günde, savaş için mevzi tutmak ya da bir birliğin yanında yer almak dışında bir sebeple 

arkasını dönerse, Allah‟ın öfkesine uğrar. Onun varacağı yer cehennem olur. Ne kötü hale gelmektir o!

 

(Ahzab 33/16) 

 َٓ ِِ  ُْ ُ ْْ فشََسْر ٌْفِشَاسُ اِ ُُ ا ْٕفؼَىَُ َ٠ ْٓ ٌَ ًْ ١لً لُ ٍ۪ َْ اِلََّ لَ زَّؼُٛ َّ ُ ارِاً لََ ر َٚ  ًِ ٌْمَزْ ِٚ ا َ دِ ا ْٛ َّ ٌْ  ا

De ki: "Ölümden yahut öldürülmekten kaçıyorsanız, kaçmanızın size faydası olmaz. O zaman 

bile, azınız hariç, yararlandırılmazsınız." 
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 (Âli İmran 3/156) 

لبٌَُٛا  َٚ َٓ وَفشَُٚا  ُٕٛا لََ رىَُُٛٔٛا وَبٌَّز٠۪ َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ ُْ اِراَ ظَشَثُٛا فِٟ الَْسَْضِ ٠ََٓب ا٠َُّ ِٙ أِ َٛ خْ لَِِ

 َُْۜ ِٙ ٌِهَ دَغْشَحً ف۪ٟ لٍُُٛثِ ُ رَٰ ًَ اللَّه ١ٌِجَْؼَ ب لزٍُُِٛاَۚ  َِ َٚ برُٛا  َِ ب  َِ ْٕذَٔبَ  ْٛ وَبُٔٛا ػِ ٌَ ٜ ْٚ وَبُٔٛا غُضًّ اَ

 ُ اللَّه َْ ثص١َ۪شٌ َٚ ٍُٛ َّ ب رؼَْ َّ ُ ثِ اللَّه َٚ  
١ذَُۜ ّ۪ ُ٠ َٚ  ۪ٟ ٠ذُْ  

Ey inanıp güvenenler! Kâfirler gibi olmayın. Onlar, sefere çıkan veya savaşa giden kardeşleri için: "Yanımızda 

olsalardı ne ölür ne de öldürülürlerdi" derler. Bu, Allah‟ın kalplerinde bir hasret oluşturması içindir. Yaşatan da 

öldüren de Allah'tır. Allah, yaptığınız her şeyi görendir. 

 (Âli İmran 3/157) 

 ُْ ُّ ز ُِ  ْٚ ِ اَ ًِ اللَّه ُْ ف۪ٟ عَج١۪ ُ ٍْز ْٓ لزُِ ٌَئِ َٚ  َْ ؼُٛ َّ ب ٠جَْ َّّ ِِ خٌ خ١َْشٌ  َّ سَدْ َٚ  ِ َٓ اللَّه ِِ غْفِشَحٌ  َّ ٌَ  

Allah yolunda öldürülür veya ölürseniz Allah‟ın bağışlaması ve rahmeti, biriktirebileceğiniz her şeyden 

hayırlıdır.

 

(Ahzab 33/17) 

 َْ لََ ٠جَِذُٚ َٚ  
خًَۜ َّ ُْ سَدْ ْٚ اسََادَ ثىُِ ُْ عَُٓٛءًا اَ ْْ اسََادَ ثىُِ ِ اِ َٓ اللَّه ِِ  ُْ ىُ ُّ ْٓ راَ اٌَّز۪ٞ ٠ؼَْصِ َِ  ًْ لُ

 ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  ُْ ُٙ لََ ٔص١َ۪شًاٌَ َٚ ١ًّب  ٌِ َٚ 

De ki: "Allah size bir kötülük veya bir rahmet dilese, Allah’ı kim engelleyebilir? Onlar, Allah ile 

aralarına girecek ne bir veli ne de bir yardımcı bulamazlar." 

 (Âli İmran 3/160) 

 َُْۚ ٌِتَ ٌىَُ ُ فلََ غَب ُُ اللَّه ْٕصُشْوُ َ٠ ْْ اِ اِ َٚ ِ ػٍََٝ اللَّه َٚ  َۜ ۪ٖ ْٓ ثؼَْذِ ِِ  ُْ ْٕصُشُوُ ْٓ راَ اٌَّز۪ٞ ٠َ َّ ُْ فَ ىُ ٌْ ْْ ٠خَْزُ

 َْ ُٕٛ ِِ إْ ُّ ٌْ ًِ ا وَّ َٛ ١َزَ ٍْ  فَ

Allah size yardım ederse, sizi kimse yenemez. Ya yüzüstü bırakırsa, ondan sonra size kim yardım edebilir? 

Müminler, yalnız Allah'a dayansınlar. 

 (Enbiya 21/42) 

 َِۜٓ َّٰ دْ َٓ اٌشَّ ِِ بسِ  َٙ إٌَّ َٚ  ًِ ُْ ثب١ٌَِّْ وُ
ْٓ ٠ىٍََْإُ۬ َِ  ًْ َْ  لُ ؼْشِظُٛ ُِ  ُْ ِٙ ْٓ رِوْشِ سَثِّ ُْ ػَ ُ٘  ًْ ثَ  

De ki: “Gece ve gündüz, sizi Rahman‟dan kim koruyabilir?” Aksine onlar, Rablerini hatırlamaktan yüz 

çevirenlerdir.

 

(Ahzab 33/18) 

ٌْجأَطَْ  َْ ا لََ ٠أَرُْٛ َٚ َُّ ا١ٌَِْٕبََۚ  ٍُ َ٘  ُْ ِٙ أِ َٛ خْ َٓ لَِِ ١ ٍ۪ مََٓبئِ ٌْ ا َٚ  ُْ ىُ ْٕ ِِ  َٓ ل١۪ ِ ّٛ ؼَ ُّ ٌْ ُ ا ُُ اللَّه ١لً  لَذْ ٠ؼٍََْ ٍ۪  اِلََّ لَ

Kardeşlerine: “Bize gelin!” diyerek, sizden alıkoyanları Allah çok iyi biliyor. Pek azı hariç onlar 

çatışmaya katılmazlar.
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(Ahzab 33/19) 

ٝ ػ١ٍََْ  ُْ وَبٌَّز۪ٞ ٠غُْشَٰ ُٙ َْ ا١ٌَِْهَ رذَُٚسُ اػ١َُُْٕ ْٕظُشُٚ َ٠ ُْ ُٙ فُ سَا٠َْزَ ْٛ ٌْخَ بءَ ا َُْۚ فبَِراَ جََٓ خً ػ١ٍََْىُ ِٗ اشَِذَّ
ٌْخ١َْشَِۜ  خً ػٍََٝ ا ٌْغِٕخٍَ دِذاَدٍ اشَِذَّ َ ُْ ثبِ فُ عٍَمَُٛوُ ْٛ ٌْخَ َ٘تَ ا ِ فبَِراَ رَ دَۚ ْٛ َّ ٌْ َٓ ا ُٕٛا ِِ ِِ ُْ ٠إُْ ئهَِ ٌَ

َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ا

ِ ٠غ١َ۪شًا ٌِهَ ػٍََٝ اللَّه َْ رَٰ وَب َٚ  َُْۜ ُٙ بٌَ َّ ُ اػَْ  فبَدَْجػََ اللَّه

Size karşı kıskançtırlar. Korku gelip çattığında üzerine ölüm baygınlığı çökmüş biri gibi gözleri 

bir tarafa kaymış olarak sana baktıklarını görürsün. Korku geçince de, mala düşkünlüklerinden 

dolayı sivri dilleriyle sizi incitirler. İşte onlar, inanıp güvenmiş değillerdir. Bu yüzden Allah 

onların yaptıklarını boşa çıkarmıştır. Bu, Allah’a kolaydır. 

(Muhammed 47/20) 

ٌَذْ عُٛسَحٌَۚ  لََ ٔضُِّ ْٛ ُٕٛا ٌَ َِ َٓ اَٰ ٠مَُٛيُ اٌَّز٠۪ ٌْمِزبَيُ  َٚ ب ا َٙ روُِشَ ف١۪ َٚ خٌ  َّ ذْىَ ُِ ْٔضٌِذَْ عُٛسَحٌ  ُ فبَِرََٓا ا

 َّ ٌْ َٓ ا ِِ  ِٗ ِ ػ١ٍََْ ّٟ غْشِ َّ ٌْ َْ ا١ٌَِْهَ ٔظََشَ ا ْٕظُشُٚ شَضٌ ٠َ َِ  ُْ ِٙ َٓ ف۪ٟ لٍُُٛثِ دَِۜ سَا٠َْذَ اٌَّز٠۪ ْٛ  ٝ ٌَٰ ْٚ َ فبَ

 َُْۚ ُٙ ٌَ 

İnanıp güvenenler: "Keşke bir sûre indirilse" derler ama hüküm bildiren bir sûre indirilir ve içinde savaş 

hatırlatılırsa kalplerinde hastalık olanların ölüm baygınlığına girmiş gibi sana baktıklarını görürsün. Oysa onlara 

düşen; 

(Muhammed 47/21) 

 َُْۚ ُٙ َْ خ١َْشًا ٌَ َ ٌىََب ْٛ صَذلَُٛا اللَّه شٌُ۠ فٍََ ِْ ََ الََْ ؼْشُٚفٌٌ۠ فبَِراَ ػَضَ َِ يٌ  ْٛ لَ َٚ  غَبػَخٌ 

itaat edip uygun bir söz söylemektir. İş kesinleşince Allah'a verdikleri sözü yerine getirselerdi, onlar için hayırlı 

olurdu.

 

(Ahzab 33/20) 

َْ فِٟ الَْػَْشَاةِ  ُْ ثبَدُٚ ُٙ ْٛ أََّ ا ٌَ دُّٚ َٛ ْْ ٠أَدِْ الَْدَْضَاةُ ٠َ اِ َٚ َ٘جُٛاَۚ  ُْ ٠زَْ َْ الَْدَْضَاةَ ٌَ ٠ذَْغَجُٛ

١لً   ٍ۪ ب لبَرٍََُٓٛا اِلََّ لَ َِ  ُْ ْٛ وَبُٔٛا ف١۪ىُ ٌَ َٚ  َُْۜ جََٓبئىُِ ْٔ ْٓ اَ َْ ػَ ُٛ  ٠َغْـٍَٔ

Düşman birliklerinin gitmediklerini sanıyorlar. Bu birlikler dönüp gelecek olsa, bunlar 

çöllerdeki göçebe Arapların arasında olup haberlerinizi sormayı çok isterlerdi. Eğer aranızda 

olsalardı, pek azı dışında savaşmazlardı. 

 

(Ahzab 33/21) 

حٌ دَغَ  َٛ ِ اعُْ ُْ ف۪ٟ سَعُٛيِ اللَّه َْ ٌىَُ َ ٌمََذْ وَب روََشَ اللَّه َٚ خِشَ  ََ الََْٰ ْٛ َ١ ٌْ ا َٚ  َ َْ ٠شَْجُٛا اللَّه ْٓ وَب َّ ٌِ ٕخٌَ 

 وَض١۪شًاَۜ 

Sizin için, Allah'tan ve ahiret gününden umudu olanlar ve Allah'ı çok hatırlayanlar için Allah’ın 

elçisinde güzel bir örnek vardır. 

(Âli İmran 3/31) 

 ُْ ُ ْٕز ْْ وُ ًْ اِ َُْۜ لُ ُْ رُُٔٛثىَُ ٠غَْفِشْ ٌىَُ َٚ  ُ ُُ اللَّه ٟ ٠ذُْججِْىُ ۪ٔ َ فبَرَّجؼُِٛ َْ اللَّه ٌُ  رذُِجُّٛ ُ غَفُٛسٌ سَد١۪ اللَّه َٚ  

De ki: "Allah'ı seviyorsanız bana uyun ki, Allah da sizi sevsin ve günahlarınızı bağışlasın. Allah çok 

bağışlayandır, çok merhamet edendir." 

https://suleymaniyevakfimeali.com/Meal/Muhammed.htm#20
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(Mümtehine 60/4) 

ؼََُٗۚ  َِ  َٓ اٌَّز٠۪ َٚ  َُ ١ ۪٘ حٌ دَغَٕخٌَ فَ۪ٟٓ اِثْشَٰ َٛ ُْ اعُْ ب لَذْ وَبَٔذْ ٌىَُ َّّ ِِ َٚ  ُْ ىُ ْٕ ِِ ا 
ؤُ۬ َٓ ُْ أَِّب ثشَُءَٰ ِٙ ِِ ْٛ مَ ٌِ اِرْ لبٌَُٛا 

ٌْجغَْعََٓ  ا َٚ حُ  َٚ ٌْؼَذاَ ُُ ا ث١َْٕىَُ َٚ ثذَاَ ث١ََْٕٕبَ  َٚ  ُْ ٌِۘ وَفشَْٔبَ ثىُِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  َْ ُٕٛا رؼَْجذُُٚ ِِ بءُ اثََذاً دَزهٝ رإُْ

ءٍَۜ  ْٟ ْٓ شَ ِِ  ِ َٓ اللَّه ِِ ٍِهُ ٌهََ  ِْ ب اَ ََِٓ َٚ َّْ ٌهََ  ِٗ لََعَْزغَْفِشَ َُ لَِث١َ۪ ١ ۪٘ يَ اِثْشَٰ ْٛ دْذََُٖٓ اِلََّ لَ َٚ  ِ بَ  ثبِللّٰه سَثَّٕ

ص١۪شُ  َّ ٌْ ا١ٌَِْهَ ا َٚ ا١ٌَِْهَ أََجْٕبَ  َٚ ٍْٕبَ  وَّ َٛ  ػ١ٍََْهَ رَ

Kuşkusuz İbrahim ve beraberinde olanlarda sizin için güzel bir örnek vardır. Hani toplumlarına: “Biz sizden ve 

Allah ile aranıza koyup kulluk ettiklerinizden uzağız. Sizi reddediyoruz. Tek ilâh olan Allah‟a inanıp güvenene 

kadar aramızda sürekli nefret ve düşmanlık başladı” demişlerdi. Ancak, İbrahim‟in babasına: “Allah‟tan sana 

gelecek bir şeyi engellemeye yetkili değilim, ama senin bağışlanman için kesinlikle dua edeceğim" sözü size 

örnek olmaz. "Rabbimiz! Biz sana dayandık ve Sana yöneldik. Dönüp varılacak yer, Senin huzurundur.” 

 (Mümtehine 60/5) 

َٓ وَفشَُٚا  ٌٍَِّز٠۪ ٍْٕبَ فِزْٕخًَ  بَ لََ رجَْؼَ ُُ سَثَّٕ ٌْذَى١۪ ٌْؼض٠َ۪ضُ ا ْٔذَ ا بََۚ أَِّهَ اَ اغْفِشْ ٌَٕبَ سَثَّٕ َٚ  

Rabbimiz! Bizi, inkâr edenler için bir imtihan kılma, bizi bağışla. Rabbimiz! Daima en üstün olan, en doğru 

hükmü veren Sensin.” 

 (Mümtehine 60/6) 

خِشََۜ  ََ الََْٰ ْٛ َ١ ٌْ ا َٚ  َ َْ ٠شَْجُٛا اللَّه ْٓ وَب َّ ٌِ حٌ دَغَٕخٌَ  َٛ ُْ اعُْ ِٙ ُْ ف١۪ َْ ٌىَُ َ  ٌمََذْ وَب َّْ اللَّه يَّ فبَِ َٛ َ ْٓ ٠زَ َِ َٚ
١ذُ   ّ۪ ٌْذَ ُّٟ ا ٌْغَِٕ َٛ ا ُ٘  

Onlarda sizin için, Allah‟tan ve ahiretten umudu olan herkes için, güzel bir örnek vardır. Kim yüz çevirirse bilsin 

ki Allah; kimseye ihtiyacı olmayan, her yaptığını mükemmel yapandır.

 

 (Ahzab 33/22) 

 ُ صَذقََ اللَّه َٚ سَعٌُُُٛٗ  َٚ  ُ ػَذَٔبَ اللَّه َٚ ب  َِ زاَ  َٰ٘ َْ الَْدَْضَاةَ  لبٌَُٛا  ُٕٛ ِِ إْ ُّ ٌْ ب سَاَ ا َّّ ٌَ سَعٌٌُُُٛٗۘ َٚ َٚ
بَۜ  ًّ ١ ٍ۪ رغَْ َٚ بٔبً  َّ  ا٠۪

ُْ الَََِّٓ ُ٘ ب صَادَ َِ َٚ 

Müminler düşman birliklerini görünce: "İşte bu, Allah’ın ve elçisinin bize vadettiği şeydir; 

Allah ve elçisi doğru söylemiş" dediler. Bu sadece onların, îmânını ve teslimiyetini artırdı. 

 (Enfal 8/2) 

 ُْ ُٙ جٍَِذْ لٍُُٛثُ َٚ  ُ َٓ ارِاَ روُِشَ اللَّه َْ اٌَّز٠۪ ُٕٛ ِِ إْ ُّ ٌْ ب ا َّ بٔبً أَِّ َّ ُْ ا٠۪ ُٙ ٠بَرُُٗ صَادرَْ ُْ اَٰ ِٙ ١ٍِذَْ ػ١ٍََْ ُ اِراَ ر َٚ
 ََْۚ وٍَُّٛ َٛ ُْ ٠َزَ ِٙ ٝ سَثِّ

ٍَٰ ػَ َٚ  

Sadece ve sadece; Allah‟ı hatırladıkları zaman yürekleri titreyen, Allah‟ın âyetleri bağlantılarıyla okunduğunda 

îmânı artan ve Rablerine dayananlar mümindir. 
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(Tevbe 9/124) 

بٔبًَۚ  َّ َٓ ا٠۪ ۪ٖ زِ َٰ٘ ُْ صَادرَُْٗ  ْٓ ٠مَُٛيُ ا٠َُّىُ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِّ ْٔضٌَِذْ عُٛسَحٌ فَ ُ ب ا ََِٓ اِراَ  َٚ ُْ ُٙ ُٕٛا فضََادرَْ َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َِّ َ فبَ

 َ٠ ُْ ُ٘ َٚ بٔبً  َّ َْ ا٠۪ غْزجَْشِشُٚ  

Bir sûre indirilince bazıları: “Şimdi bu hanginizin îmânını artırdı ki?” der. O, inanıp güvenenlerin îmânını artırır. 

Onu, birbirlerine müjdelerler.

 

(Ahzab 33/23) 

 َِۚٗ َ ػ١ٍََْ َ٘ذُٚا اللَّه ب ػَب َِ َٓ سِجَبيٌ صَذلَُٛا  ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ ْٓ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ ٝ ٔذَْجَُٗ  ْٓ لَعَٰ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِّ فَ

ُٛا رجَْذ٠۪لً   ب ثَذٌَّ َِ َٚ ْٕزظَِشٌُۘ  َ٠ 

Müminlerden Allah’a verdikleri söze sâdık kalan nice yiğitler vardır. Kimi, o uğurda canını 

vermiş, kimi de beklemektedir. Onlar hiç bir şekilde sözlerini değiştirmemişlerdir. 

(Bakara 2/207) 

 َِۜ شْظَبدِ اللَّه َِ ْٓ ٠َشْش۪ٞ ٔفَْغَُٗ اثْزغََِٓبءَ  َِ َٓ إٌَّبطِ  ِِ ٌْؼِجبَدِ  َٚ فٌ ثبِ ُ سَؤُ۫ اللَّه َٚ  

İnsanlardan öylesi de var ki, Allah‟ın rızasını kazanmak için canını verir. Allah böyle kullarına karşı çok 

şefkatlidir. 

 (Tevbe 9/111) 

 ِ ًِ اللَّه َْ ف۪ٟ عَج١۪  ٠مُبَرٍُِٛ
ٌْجََّٕخََۜ ُُ ا ُٙ ٌَ َّْ َ ُْ ثبِ ُٙ اٌَ َٛ ِْ اَ َٚ  ُْ ُٙ ْٔفغَُ َ َٓ ا ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  ٜ َ اشْزشََٰ َّْ اللَّه  اِ

 َْ ٠مُْزٍَُٛ َٚ  َْ ْٓ اَ  ف١َمَْزٍُُٛ َِ َٚ  َِْۜ ٌْمشُْاَٰ ا َٚ  ًِ ْٔج١۪ الَِْ َٚ ٠خِ  سَٰ ْٛ ِٗ دَمًّب فِٟ اٌزَّ ػْذاً ػ١ٍََْ َٚ َٓ ِِ  ۪ٖ ذِ ْٙ ٝ ثؼَِ فَٰ ْٚ
 ُُ ٌْؼظ١َ۪ صُ ا ْٛ ٌْفَ َٛ ا ٌِهَ ُ٘ رَٰ َٚ  َۜ ۪ٗ ُْ ثِ ُ ُُ اٌَّز۪ٞ ثب٠َؼَْز ِ فبَعْزجَْشِشُٚا ثج١َِْؼِىُ  اللَّه

Kuşkusuz Allah, inanıp güvenenlerin canlarını ve mallarını cennete karşılık satın almıştır. Allah yolunda 

savaşırlar; öldürürler ve öldürülürler. O‟nun Tevrat‟taki, İncil‟deki ve Kuran‟daki vaadi gerçektir. Sözünü 

O‟ndan daha iyi tutan kimdir? Öyleyse Allah‟la yaptığınız bu alışverişten dolayı size müjdeler olsun! Bu, 

muhteşem bir başarıdır.

 

(Ahzab 33/24) 

 َٓ بدِل١۪ ُ اٌصَّ َٞ اللَّه َْ ١ٌِجَْضِ َ وَب َّْ اللَّه َُْۜ اِ ِٙ ْٚ ٠زَُٛةَ ػ١ٍََْ بءَ اَ ْْ شََٓ َٓ اِ ٕبَفم١ِ۪ ُّ ٌْ ةَ ا ٠ؼَُزِّ َٚ  ُْ ِٙ ثصِِذْلِ

بَۚ  ًّ  غَفُٛسًا سَد١۪

Bu, Allah’ın, doğrulara doğruluklarının karşılığını vermesi, dilerse münafıklara azap etmesi 

veya tevbelerini kabul etmesi içindir. Şüphesiz Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 

 (Maide 5/119) 

 َُْۜ ُٙ َٓ صِذْلُ بدِل١۪ ْٕفَغُ اٌصَّ َ٠ َُ ْٛ زاَ ٠َ َٰ٘  ُ َٓ  لبَيَ اللَّه ذ٠۪ ٌِ بسُ خَب َٙ ْٔ ب الََْ َٙ ْٓ رذَْزِ ِِ ُْ جََّٕبدٌ رجَْش۪ٞ  ُٙ ٌَ

 ُُ ٌْؼظ١َ۪ صُ ا ْٛ ٌْفَ ٌِهَ ا َُْٕٗۜ رَٰ سَظُٛا ػَ َٚ  ُْ ُٙ ْٕ ُ ػَ َٟ اللَّه ب اثََذاًَۜ سَظِ ََٓٙ  ف١۪

Allah diyecek ki: “Bugün doğrulara doğruluklarının fayda vereceği gündür. İçinden ırmaklar akan cennetler 

onlarındır ve ebediyen orada kalacaklardır. Allah onlardan razıdır, onlar da Allah'tan razı olacaklardır. 

Muhteşem başarı işte budur!” 



 

12 
 

 (Muhammed 47/17) 

ُ٘ذًٜ  ُْ ُ٘ ا صَادَ ْٚ زذََ ْ٘ َٓ ا اٌَّز٠۪ َٚ  ُْ ُٙ ٠ َٰٛ ُْ رمَْ ُٙ ١ رَٰ اَٰ َٚ  

Allah doğru yola gelenlere rehberliğini artırır, onlara kendilerini koruma imkânları verir.

 

(Ahzab 33/25) 

 ُ َْ اللَّه وَب َٚ ٌْمِزبَيََۜ  َٓ ا ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ُ ا وَفَٝ اللَّه َٚ ُْ ٠َٕبٌَُٛا خ١َْشًاَۜ  ٌَ ُْ ِٙ َٓ وَفشَُٚا ثغ١َِْظِ ُ اٌَّز٠۪ سَدَّ اللَّه ٠ًّب َٚ ِٛ  لَ

 ػَض٠۪ضًاَۚ 

Allah, kâfirlik edenleri öfkeleriyle geri döndürdü. Hiçbir hayır elde edemediler. Savaşta 

müminlere Allah yeter. Allah daima en güçlüdür, en üstündür. 

 (Nisa 4/45) 

 َُْۜ ُُ ثبِػَْذََٓائىُِ ُ اػٍََْ اللَّه ِ َٔص١۪شًاَٚ ٝ ثبِللّٰه وَفَٰ َٚ ١ًّبۗ  ٌِ َٚ  ِ ٝ ثبِللّٰه وَفَٰ َٚ  

Düşmanlarınızı en iyi Allah bilir. Veli/dost olarak Allah yeter; yardımcı olarak da Allah yeter. 

(Enfal 8/64) 

 ُّٟ ب إٌَّجِ َٙ َٓ  ٠ََٓب ا٠َُّ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ ِٓ ارَّجؼَهََ  َِ َٚ  ُ دَغْجهَُ اللَّه  

Ey nebî! Allah sana da sana uyan müminlere de yeter. 

 

(Ahzab 33/26) 

 َٓ ْٔضَيَ اٌَّز٠۪ اَ ػْتَ َٚ ُُ اٌشُّ ِٙ لزَفََ ف۪ٟ لٍُُٛثِ َٚ  ُْ ِٙ ْٓ ص١َبَص١۪ ِِ ٌْىِزبَةِ  ًِ ا ْ٘ َ ْٓ ا ِِ  ُْ َ٘شُُٚ٘ ظَب

َْ فش٠َ۪مبًَۚ  رأَعِْشُٚ َٚ  َْ  فش٠َ۪مبً رمَْزٍُُٛ

Allah, kitaplarında uzman olanlardan düşmana arka çıkanları da kalplerine korku salarak 

kalelerinden indirdi; onların kimini öldürüyor, kimini de esir alıyordunuz. 

 (Âli İmran 3/151) 

ػْتَ  َٓ وَفشَُٚا اٌشُّ ٍْم۪ٟ ف۪ٟ لٍُُٛةِ اٌَّز٠۪ ٍْطَبٔبًَۚ  عَُٕ ۪ٗ عُ يْ ثِ ُْ ٠ُٕضَِّ ب ٌَ َِ  ِ ب اشَْشَوُٛا ثبِللّٰه ََّٓ ثِ

 َٓ ١ ّ۪ ٌِ ٜ اٌظَّب َٛ ضْ َِ ثئِظَْ  َٚ ُُ إٌَّبسَُۜ  ُٙ ٠ َٰٚ
أْ َِ َٚ  

Hakkında hiçbir delil indirmediği bir şeyi Allah‟a ortak koşmaları sebebiyle kâfirlerin kalplerine korku 

salacağız. Varıp kalacakları yer ateştir. Zâlimlerin yerleşecekleri yer ne kötüdür! 
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(Haşr 59/2) 

 ْْ ُْ اَ ُ ز ْٕ ب ظََٕ َِ ٌْذَشْشَِۜ  يِ ا َّٚ ُْ لََِ ِ٘ ْٓ د٠ِبَسِ ِِ ٌْىِزبَةِ  ًِ ا ْ٘ ْٓ اَ ِِ َٓ وَفشَُٚا  َٛ اٌَّزَ۪ٓٞ اخَْشَطَ اٌَّز٠۪ ُ٘

ُْ ٠ذَْزغَِجُٛا  ْٓ د١َْشُ ٌَ ِِ  ُ ُُ اللَّه ُٙ ١ ِ فبَرََٰ َٓ اللَّه ِِ  ُْ ُٙ ُْ دُصُُٛٔ ُٙ ُ بٔؼَِز َِ  ُْ ُٙ ٛا أََّ
ظََُّٕٓ َٚ ٠خَْشُجُٛا 

لَزفََ  َٚ  ٌِٟ ۬ٚ ُ َٓ فبَػْزجَشُِٚا ٠ََٓب ا ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ا٠َْذِٞ ا َٚ  ُْ ِٙ ُْ ثب٠َِْذ٠۪ ُٙ َْ ث١ُُٛرَ ػْتَ ٠خُْشِثُٛ ُُ اٌشُّ ِٙ ف۪ٟ لٍُُٛثِ

 الَْثَْصَبسِ 

Kitaplarında uzman olanlardan inkâr edenleri, ilk sürgünde yurtlarından çıkaran O'dur. Siz, çıkacaklarını 

sanmıyordunuz; onlar da kalelerinin kendilerini Allah'tan koruyacağını sanıyorlardı. Allah, kalplerine korku 

salarak onlara beklemedikleri yerden geldi. Evlerini kendi elleriyle ve müminlerin elleriyle yıkıyorlardı. Ey ileri 

görüşlüler, bundan ibret alın! 

 

(Ahzab 33/27) 

ءٍ  ْٟ ًِّ شَ ٝ وُ ٍَٰ ُ ػَ َْ اللَّه وَب َٚ َ٘بَۜ 
ُْ رطََإُ۫ اسَْظًب ٌَ َٚ  ُْ ُٙ اٌَ َٛ ِْ اَ َٚ  ُْ ُ٘ د٠ِبَسَ َٚ  ُْ ُٙ ُْ اسَْظَ سَصىَُ ْٚ اَ َٚ

 لَذ٠۪شًا  

Onların yerine yurduna, mallarına ve henüz ayak basmadığınız yerlere de sizi vâris kıldı. Allah 

her şeye bir ölçü koyandır. 

(Nur 24/55) 

ب اعْزخٍَْفََ  َّ ُْ فِٟ الَْسَْضِ وَ ُٙ ٍِفََّٕ ٌِذَبدِ ١ٌَغَْزخَْ ب ٍُٛا اٌصَّ ِّ ػَ َٚ  ُْ ْٕىُ ِِ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ ُ اٌَّز٠۪ ػَذَ اللَّه َٚ
 َُْۖ ِٙ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ ْٛ اٌَّز٠۪ ْٓ ثؼَْذِ خَ ِِ  ُْ ُٙ ٌََّٕ ١ٌَجَُذِّ َٚ  ُْ ُٙ ٌَ ٝ ُُ اٌَّزِٞ اسْرعََٰ ُٙ ُْ د٠َ۪ٕ ُٙ ٌَ َّٓ َٕ ىِّ َّ ُ١ٌَ ٕبًَۜ َٚ ِْ ُْ اَ ِٙ فِ

 َْ ٌْفبَعِمُٛ ُُ ا ئهَِ ُ٘
َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ٌِهَ فبَ ْٓ وَفشََ ثؼَْذَ رَٰ َِ َٚ َْ ث۪ٟ ش١َْـًٔبَۜ  ٟ لََ ٠شُْشِوُٛ ۪ٕ  ٠ؼَْجذَُُٚٔ

Allah, içinizden inanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlara vadetmiştir; kendilerinden öncekileri nasıl 

yeryüzünün hâkimi kıldıysa, onları da kesinlikle yeryüzünün hâkimi kılacaktır. Onlar hakkında razı olduğu dini, 

mutlaka uygulama imkânı verecek ve korkularının ardından onları güvene kavuşturacaktır. Onlar, Bana kulluk 

eder ve hiçbir şeyi Bana ortak koşmazlar. Bütün bunlardan sonra kim kâfirlik ederse, işte onlar sınırı aşanlardır. 

 (Enbiya 21/105) 

وْشِ  ْٓ ثؼَْذِ اٌزِّ ِِ ثُٛسِ  ٌمََذْ وَزجَْٕبَ فِٟ اٌضَّ َٚ َْ ٌِذُٛ ب َٞ اٌصَّ ب ػِجبَدِ َٙ ُ َّْ الَْسَْضَ ٠شَِص اَ  

Andolsun ki, zikirden sonra zeburda da şunu yazdık: “Yeryüzü mutlaka sâlih kullarıma kalacaktır.” 

(Fetih 48/20) 

 َُْۚ ىُ ْٕ َٞ إٌَّبطِ ػَ وَفَّ ا٠َْذِ َٚ  ۪ٖ زِ َٰ٘  ُْ ًَ ٌىَُ ب فؼَجََّ َٙ َُ وَض١۪شَحً رأَخُْزَُٚٔ غبَِٔ َِ  ُ ُُ اللَّه ػَذوَُ ٠خًَ  َٚ َْ اَٰ ٌِزىَُٛ َٚ
ب   ًّ غْزم١َ۪ ُِ ُْ صِشَاغًب  ذ٠ِىَُ ْٙ َ٠ َٚ  َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٍْ ٌِ  

Allah size alacağınız birçok ganimeti daha söz vermektedir. Şimdilik bunları verdi ve insanların elini üzerinizden 

çekti ki, müminler için bir âyet olsun ve size doğru yolu göstersin. 

 (Fetih 48/21) 

بَۜ  َٙ ُ ثِ ب لَذْ ادََبغَ اللَّه َٙ ُْ رمَْذِسُٚا ػ١ٍََْ ٌَ ٜ اخُْشَٰ َٚ ًِّ ٝ وُ ٍَٰ ُ ػَ َْ اللَّه وَب ءٍ لَذ٠۪شًا َٚ ْٟ شَ  

Hesaplamadığınız daha niceleri var; Allah onların tamamını bilmektedir. Allah her şeye bir ölçü koyandır.

 

https://suleymaniyevakfimeali.com/Meal/Ha%C5%9Fr.htm#2
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(Ahzab 33/28) 

 َٓ ب فَزؼَب١ٌََْ َٙ َ ص٠۪ٕزَ َٚ ١ْٔبَ  ٛحَ اٌذُّ ٌْذ١ََٰ َْ ا َّٓ رشُِدْ ُ ز ْٕ ْْ وُ اجِهَ اِ َٚ ًْ لَِصَْ ُّٟ لُ ب إٌَّجِ َٙ َّٓ  ٠ََٓب ا٠َُّ زؼِّْىُ َِ ُ ا

١لً  ّ۪ َّٓ عَشَادًب جَ دْىُ اعَُشِّ َٚ 

Ey nebî, eşlerine de ki: "Eğer dünya hayatını ve onun süsünü istiyorsanız gelin size 

yaralanacağınız şeyler vereyim ve sizi güzellikle ayırayım." 

 (Nisa 4/134) 

١ْٔبَ  اةَ اٌذُّ َٛ َْ ٠ش٠ُ۪ذُ صَ ْٓ وَب خِشَحَِۜ َِ الََْٰ َٚ ١بَ  ْٔ اةُ اٌذُّ َٛ ِ صَ ْٕذَ اللَّه ١ؼبً ثَص١۪شًا   فؼَِ ّ۪ ُ عَ َْ اللَّه وَب َٚ  

Kim dünya mükâfatını isterse, dünya mükâfatı da ahiret mükâfatı da ancak Allah katındadır. Allah her şeyi 

dinleyendir, her şeyi görendir.  

 (Hud 11/15) 

َْ ٠ش٠ُ۪ذُ  ْٓ وَب ب َِ َٙ ص٠َ۪ٕزَ َٚ ١ْٔبَ  ٛحَ اٌذُّ ٌْذ١ََٰ َْ  ا ب لََ ٠جُْخَغُٛ َٙ ُْ ف١۪ ُ٘ َٚ ب  َٙ ُْ ف١۪ ُٙ بٌَ َّ ُْ اػَْ ِٙ فِّ ا١ٌَِْ َٛ ُٔ  

Dünya hayatını ve süsünü isteyenlere yaptıkları işlerin karşılığını burada tamı tamına veririz. Burada onlardan 

bir kesinti yapılmaz. 

 (Hud 11/16) 

ب وَبُٔٛا  َِ  ًٌ ثبَغِ َٚ ب  َٙ ب صَٕؼَُٛا ف١۪ َِ دَجػَِ  َٚ خِشَحِ اِلََّ إٌَّبسٌُۘ  ُْ فِٟ الََْٰ ُٙ َٓ ١ٌَْظَ ٌَ ئهَِ اٌَّز٠۪
َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ا

 َْ ٍُٛ َّ  ٠ؼَْ

Onlar, ahirette ateşten başka alacağı kalmamış kimselerdir. Dünyada işledikleri boşa çıkmış ve bütün yaptıkları 

iptal olmuştur. 

 (İsra 17/18) 

 ََُۚ َّٕ َٙ ٍْٕبَ ٌَُٗ جَ َُّ جَؼَ ُ ْٓ ٔش٠ُ۪ذُ ص َّ ٌِ بءُ  ب َٔشََٓ َِ ب  َٙ ٍْٕبَ ٌَُٗ ف١۪ ٌْؼبَجٍِخََ ػَجَّ َْ ٠ش٠ُ۪ذُ ا ْٓ وَب ب  َِ َٙ ١ ٍَٰ ٠َصْ

ذْدُٛسًا َِ ب  ًِ ٛ ُِ زْ َِ  

Kim hemen eline geçecek olanı isterse, ona bu dünyada istediğimiz kadarını verir, sonra kınanmış ve kovulmuş 

olarak kalacağı cehenneme atarız. 

 (İsra 17/19) 

شْىُٛسًا َِ  ُْ ُٙ َْ عَؼ١ُْ ئهَِ وَب
َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ٌٓ فبَ ِِ إْ ُِ  َٛ ُ٘ َٚ ب  َٙ ب عَؼ١َْ َٙ ٌَ ٝ عَؼَٰ َٚ خِشَحَ  ْٓ اسََادَ الََْٰ َِ َٚ  

Kim ahireti ister ve onun için gereği gibi çalışırsa o mümindir, işte böylelerinin çalışması teşekküre değerdir. 

(İsra 17/20) 

ذْظُٛسًا َِ بءُ سَثهَِّ  َْ ػَطََٓ ب وَب َِ َٚ بءِ سَثهََِّۜ  ْٓ ػَطََٓ ِِ ءِ  لَََٓ
إُ۬ َٓ َٰ٘ َٚ ءِ  لَََٓ

إُ۬ َٓ َٰ٘ ذُّ  ِّ  وُلًّ ُٔ

Bunlardan her birine Rabbinin bağışladığından da veririz. Rabbinin bağışı engellenemez.
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(Ahzab 33/29) 

َّٓ اجَْشً  ىُ ْٕ ِِ ذْغِٕبَدِ  ُّ ٍْ ٌِ َ اػََذَّ  َّْ اللَّه خِشَحَ فبَِ اٌذَّاسَ الََْٰ َٚ سَعٌَُُٛٗ  َٚ  َ َْ اللَّه َّٓ رشُِدْ ُ ز ْٕ ْْ وُ اِ ا َٚ

ب ًّ  ػَظ١۪

Eğer Allah'ı, elçisini ve ahiret yurdunu istiyorsanız bilin ki, sizden güzel davrananlara Allah 

muhteşem bir ödül hazırlamıştır. 

(Bakara 2/201) 

ْٓ ٠مَُٛيُ  َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ خِشَحِ دَغَٕخًَ َٚ فِٟ الََْٰ َٚ ١ْٔبَ دَغَٕخًَ  رِٕبَ فِٟ اٌذُّ ََٓب اَٰ لِٕبَ ػَزاَةَ إٌَّبسِ سَثَّٕ َٚ  

Kimileri de şöyle der: “Rabbimiz! Bize bu dünyada iyilik ve güzellik ver, ahirette de iyilik ve güzellik ver. Bizi o 

ateşin azabından koru!” 

 (Şûrâ 42/20) 

 َۚ ۪ٗ خِشَحِ ٔضَِدْ ٌَُٗ ف۪ٟ دَشْصِ َْ ٠ش٠ُ۪ذُ دَشْسَ الََْٰ ْٓ وَب ب َِ َٙ ْٕ ِِ  ۪ٗ ١ْٔبَ ٔإُْرِ َْ ٠ش٠ُ۪ذُ دَشْسَ اٌذُّ ْٓ وَب َِ َٚ
ْٓ َٔص١۪تٍ  ِِ خِشَحِ  ب ٌَُٗ فِٟ الََْٰ َِ َٚ  

Kim ahiret için yatırım yapmak isterse onun yatırımına katkıda bulunuruz. Kim de dünya için yatırım yapmak 

isterse, ona da ondan veririz ama onun ahirette alacağı bir şey kalmaz.

 

(Ahzab 33/30) 

ٌْؼَزاَةُ  ب ا َٙ ج١َِّٕخٍَ ٠عَُبػَفْ ٌَ ُِ َّٓ ثفِبَدِشَخٍ  ىُ ْٕ ِِ ْٓ ٠أَدِْ  َِ  ِ ّٟ بءَ إٌَّجِ ٌِهَ ٠بَ ِٔغََٓ َْ رَٰ وَب َٚ  َِۜٓ ظِؼْف١َْ

ِ ٠غ١َ۪شًا  ػٍََٝ اللَّه

Ey nebînin hanımları! Sizden kim ispatlanan bir fuhuşla gelirse o suçun cezası iki kat olur. Bu, 

Allah'a kolaydır. 

(Nur 24/2) 

ٍْذحٍََۖ  بئخََ جَ ِِ ب  َّ ُٙ ْٕ ِِ ادِذٍ  َٚ  ًَّ ٍِذُٚا وُ ٟ فبَجْ ۪ٔ ا اٌضَّ َٚ ا١ِٔخَُ  ِ  اٌَضَّ ِٓ اللَّه ب سَأفْخٌَ ف۪ٟ د٠۪ َّ ِٙ ُْ ثِ لََ رأَخُْزْوُ َٚ
 َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ بئفِخٌَ  ب غََٓ َّ ُٙ ذْ ػَزاَثَ َٙ ١َشْ ٌْ َٚ خِشَِۚ  َِ الََْٰ ْٛ َ١ ٌْ ا َٚ  ِ َْ ثبِللّٰه ُٕٛ ِِ ُْ رإُْ ُ ز ْٕ ْْ وُ  اِ

Zina eden kadınla zina eden erkekten her birine yüz kırbaç vurun. Eğer Allah‟a ve ahiret gününe inanıyorsanız, 

Allah‟ın hükmünü yerine getirirken onlara karşı şefkatli olacağınız tutmasın. Müminlerden bir grup da onlara 

yapılan azaba şâhit olsun. 

 (Nur 24/3) 

ْٕىِ  ا١ِٔخَُ لََ ٠َ اٌضَّ َٚ  
شْشِوَخًٌۘ ُِ  ْٚ ْٕىِخُ الََِّ صَا١ِٔخًَ اَ ٟ لََ ٠َ ۪ٔ ا شْشِنٌَۚ اٌَضَّ ُِ  ْٚ ٍْ اَ ب اِلََّ صَا ََٓٙ ََ ذُ دُشِّ َٚ

 َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ٌِهَ ػٍََٝ ا  رَٰ

Zina eden erkek, ancak zina eden veya Allah‟a ortak koşan bir kadınla evlenebilir. Zina eden kadınla da, ancak 

zina eden veya Allah‟a ortak koşan bir erkek evlenebilir. Bunlar müminlere haram kılınmıştır.
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 (Ahzab 33/31) 

ب سِصْلً  َٙ اػَْزذَْٔبَ ٌَ َٚ   ِٓ ر١َْ شَّ َِ َ٘ب  ب اجَْشَ ََٓٙ ٌِذًب ٔإُْرِ ًْ صَب َّ رؼَْ َٚ  ۪ٗ ٌِ سَعُٛ َٚ  ِ َّٓ لِلّٰه ىُ ْٕ ِِ ْٓ ٠مَْٕذُْ  َِ ب َٚ

ب ًّ  وَش٠۪

Sizden kim de Allah'a ve elçisine itaat edip, ıslah eden iyi bir iş yaparsa ona da iki kat ödül 

vereceğiz; ona cömertçe bir rızık hazırladık. 

 (Hadid 57/28) 

 ۪ٗ ٌِ ُٕٛا ثشَِعُٛ ِِ اَٰ َٚ  َ ُٕٛا ارَّمُٛا اللَّه َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ ُْ ُٔٛسًا ٠ََٓب ا٠َُّ ًْ ٌىَُ ٠جَْؼَ َٚ  ۪ٗ زِ َّ ْٓ سَدْ ِِ  ِٓ ُْ وِف١ٍَْْ ٠إُْرىُِ

 َُْۜ ٠غَْفِشْ ٌىَُ َٚ  ۪ٗ َْ ثِ شُٛ ّْ ٌُ  رَ ُ غَفُٛسٌ سَد١۪ اللَّه َٚ  

Ey inanıp güvenenler! Allah‟tan korkarak kendinizi koruyun ve O‟nun elçisine inanıp güvenin ki size 

rahmetinden iki pay versin, aydınlığında yürüyeceğiniz bir nur oluştursun ve sizi bağışlasın. Allah çok 

bağışlayandır, çok merhamet edendir. 

 

(Ahzab 33/32) 

غَ اٌَّز۪  َّ يِ ف١َطَْ ْٛ ٌْمَ َٓ ثبِ َّٓ فلََ رخَْعَؼْ ُ ِْ ارَّم١َْز بءِ اِ َٓ إٌغََِّٓ ِِ َّٓ وَبدََذٍ  ُ ِ ٌغَْز ّٟ بءَ إٌَّجِ ٞ ف۪ٟ ٠بَ ِٔغََٓ

ؼْشُٚفبًَۚ  َِ لًَ  ْٛ َٓ لَ ٍْ لُ َٚ شَضٌ  َِ  ۪ٗ جِ ٍْ  لَ

Ey nebînin hanımları! Siz kadınlardan herhangi biri gibi değilsiniz. Kendinizi koruyacaksanız 

sakın cilveli konuşmayın, yoksa kalbinde hastalık olan kimse umuda kapılır. Dinen uygun örfen 

iyi bilinen bir söz söyleyin. 

 

(Ahzab 33/33) 

١َّخِ الَُْ  ٍِ ِ٘ ٌْجَب طَ ا َٓ رجَشَُّ جْ لََ رجَشََّ َٚ  َّٓ َْ ف۪ٟ ث١ُُٛرىُِ لشَْ ٛحَ َٚ وَٰ َٓ اٌضَّ ر١۪ اَٰ َٚ ٛحَ 
ٍَٰ َٓ اٌصَّ ّْ الَِ َٚ  ٝ

ٌَٰ ۫ٚ
 ۪ٙ ُْ رطَْ شَوُ ِّٙ ٠طَُ َٚ ٌْج١َْذِ  ًَ ا ْ٘ جْظَ اَ ُُ اٌشِّ ْٕىُ تَ ػَ ِ٘ ١ٌِزُْ  ُ ب ٠ش٠ُ۪ذُ اللَّه َّ  أَِّ

سَعٌََُُٛٗۜ َٚ  َ َٓ اللَّه اغَِؼْ  ١شًاَۚ َٚ

Evlerinizde vakarı koruyun, önceki cahiliye döneminde olduğu gibi güzelliğinizi öne çıkarmayın, 

namazı düzgün ve sürekli kılın, zekâtı verin. Allah'a ve elçisine itaat edin. Allah’ın istediği, 

sadece sizden pislikleri uzak tutmak ve ev halkını tertemiz yapmaktır. 

 

(Ahzab 33/34) 

 ِِ  َّٓ ٝ ف۪ٟ ث١ُُٛرىُِ ٍَٰ ب ٠زُْ َِ  َْ ارْوُشْ َْ ٌط١َ۪فبً خَج١۪شًا  َٚ َ وَب َّْ اللَّه خَِۜ اِ َّ ٌْذِىْ ا َٚ  ِ ٠بَدِ اللَّه  ْٓ اَٰ

Evlerinizde bağlantılarıyla birlikte okunan Allah'ın âyetlerini ve hikmeti hatırlayın. Allah, her 

şeyden en ince ayrıntısına kadar haberdardır. 

 (Nur 24/36) 

 َْ ُٗ  ٠غَُجخُِّ ٌَُٗ ف۪ٟ ث١ُُٛدٍ ارَِ ُّ ب اعْ َٙ ٠زُْوَشَ ف١۪ َٚ ْْ رشُْفَغَ  ُ اَ صَبيِ   اللَّه الََْٰ َٚ  ِ ّٚ ٌْغذُُ ب ثبِ َٙ ف١۪  

O nur, içlerinde adının anılmasına ve yüceltilmesine Allah‟ın izin verdiği evlerde olur. Oralarda sabah akşam 

O‟nun adını her türlü eksiklikten uzak tutarak anarlar. 
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(Ahzab 33/41) 

 َ ُٕٛا ارْوُشُٚا اللَّه َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ رِوْشًا وَض١۪شًا  ٠ََٓب ا٠َُّ  

Ey inanıp güvenenler! Allah‟ı çok anarak hatırlayın. 

 

(Ahzab 33/35) 

 َٓ ١ ّ۪ ٍِ غْ ُّ ٌْ َّْ ا َٓ اِ بدِل١۪ اٌصَّ َٚ ٌْمبَِٔزبَدِ  ا َٚ  َٓ ٌْمبَِٔز١۪ ا َٚ ٕبَدِ  ِِ إْ ُّ ٌْ ا َٚ  َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ا َٚ بدِ  َّ ٍِ غْ ُّ ٌْ ا َٚ
 َٓ ل١۪ زصََذِّ ُّ ٌْ ا َٚ ٌْخَبشِؼبَدِ  ا َٚ  َٓ ٌْخَبشِؼ١۪ ا َٚ بثشَِادِ  اٌصَّ َٚ  َٓ بثش٠ِ۪ اٌصَّ َٚ بدِلبَدِ  اٌصَّ َٚ

ا َٚ بدِ  َّ بئِ اٌصََّٓ َٚ  َٓ ١ ّ۪ بئِ اٌصََّٓ َٚ لبَدِ  زصََذِّ ُّ ٌْ ا َٚ َٓ اٌزَّاوِش٠۪ َٚ ٌْذَبفِظَبدِ  ا َٚ  ُْ ُٙ َٓ فشُُٚجَ ٌْذَبفظ١ِ۪

ب ًّ اجَْشًا ػَظ١۪ َٚ غْفِشَحً  َِ  ُْ ُٙ ٌَ ُ اٌزَّاوِشَادِ اػََذَّ اللَّه َٚ َ وَض١۪شًا   اللَّه

Şüphesiz ki Allah’a teslim olan erkeklerle Allah’a teslim olan kadınlar, Allah’a inanıp güvenen 

erkeklerle Allah’a inanıp güvenen kadınlar, Allah’a içten boyun eğen erkeklerle Allah’a içten 

boyun eğen kadınlar, özü sözü doğru olan erkeklerle özü sözü doğru olan kadınlar, sabırlı 

erkeklerle sabırlı kadınlar, Allah’a derin saygı duyan erkeklerle Allah’a derin saygı duyan 

kadınlar, sadaka veren erkeklerle sadaka veren kadınlar, oruç tutan erkeklerle oruç tutan 

kadınlar, edep yerlerini koruyan erkeklerle edep yerlerini koruyan kadınlar, Allah'ı çokça 

hatırlayan erkeklerle Allah’ı çokça hatırlayan kadınlar; işte Allah, onlar için bağışlanma ve 

muhteşem bir ödül hazırlamıştır. 

 (Âli İmran 3/195) 

 َٝۚ ْٔضَٰ ُ ْٚ ا َ ْٓ روََشٍ ا ِِ  ُْ ىُ ْٕ ِِ  ًٍ ِِ ًَ ػَب َّ ٟ لَََٓ اظ١ُ۪غُ ػَ ُْ أَّ۪ ُٙ ُْ سَثُّ ُٙ ْٓ  فبَعْزجََبةَ ٌَ ِِ  ُْ ثؼَْعُىُ

 ۫ٚ ُ ا َٚ  ُْ ِ٘ ْٓ د٠ِبَسِ ِِ اخُْشِجُٛا  َٚ َ٘بجَشُٚا   َٓ لزٍُُِٛا ثؼَْطٍَۚ فبٌََّز٠۪ َٚ لبَرٍَُٛا  َٚ  ٟ رُٚا ف۪ٟ عَج١ٍ۪۪

ْٕذِ  ْٓ ػِ ِِ اثبً  َٛ بسَُۚ صَ َٙ ْٔ ب الََْ َٙ ْٓ رذَْزِ ِِ ُْ جََّٕبدٍ رجَْش۪ٞ  ُٙ لََدُْخٍََِّٕ َٚ  ُْ ِٙ ُْ ع١َـَِّٔبرِ ُٙ ْٕ َّْ ػَ َِۜ لََوَُفِّشَ  اللَّه

اةِ  َٛ ُٓ اٌضَّ ْٕذَُٖ دُغْ ُ ػِ اللَّه َٚ  

Rableri onlara şöyle cevap verdi: Erkek olsun, kadın olsun, sizden kim iyi bir çaba gösterirse çabasını boşa 

çıkarmam. Birinizin diğerinden farkı yoktur. Hele hicret eden, yurdundan çıkarılan, yolumda eziyet gören, 

savaşan ve öldürülenler var ya; onların kötülüklerini örter, onları, katımdan bir mükâfat olarak, altlarından 

ırmaklar akan cennetlere sokarım. Güzel mükâfat Allah katındadır. 

(Nisa 4/124) 

ْٔضَٰٝ ُ ْٚ ا ْٓ روََشٍ اَ ِِ ٌِذَبدِ  ب َٓ اٌصَّ ِِ  ًْ َّ ْٓ ٠ؼَْ َِ لََ  َٚ َٚ ٌْجََّٕخَ  َْ ا ئهَِ ٠ذَْخٍُُٛ
َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ٌٓ فبَ ِِ إْ ُِ  َٛ ُ٘ َٚ

َْ ٔم١َ۪شًا ٛ ُّ  ٠ظٍَُْ

İster erkek ister kadın olsun, kim mümin olarak ıslah eden iyi işler yaparsa, cennete işte onlar gireceklerdir. 

Onlara zerre kadar haksızlık yapılmayacaktır. 

(Tevbe 9/112) 

ؼْشُٚفِ  َّ ٌْ َْ ثبِ شُٚ ِِ َْ الََْٰ َْ اٌغَّبجِذُٚ اوِؼُٛ َْ اٌشَّ بئذُِٛ َْ اٌغََّٓ ذُٚ ِِ ٌْذَب َْ ا ٌْؼبَثذُِٚ َْ ا اٌَزََّٓبئِجُٛ

 َِۜ ٌِذُذُٚدِ اللَّه  َْ ٌْذَبفظُِٛ ا َٚ ْٕىَشِ  ُّ ٌْ ِٓ ا َْ ػَ ُٛ٘ إٌَّب َٚ َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ شِ ا ثَشِّ َٚ  

Onlar tevbe eden, ibadet eden, hamd eden, gezip gören, rükû eden, secde eden, iyiliği emreden, kötülükten 

meneden ve Allah‟ın koyduğu sınırları özenle koruyanlardır. Müminleri müjdele! 

https://suleymaniyevakfimeali.com/Meal/Ahzab.htm#41
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(Tevbe 9/72) 

َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ بسُ خَب َٙ ْٔ ب الََْ َٙ ْٓ رذَْزِ ِِ ٕبَدِ جََّٕبدٍ رجَْش۪ٞ  ِِ إْ ُّ ٌْ ا َٚ  َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ُ ا ػَذَ اللَّه َٚ َٓ غَبوِ َِ َٚ ب  َٙ
 ٍَْۜ ُُ   غ١َِّجخًَ ف۪ٟ جََّٕبدِ ػَذْ ٌْؼظ١َ۪ صُ ا ْٛ ٌْفَ َٛ ا ُ٘ ٌِهَ  ِ اوَْجشََُۜ رَٰ َٓ اللَّه ِِ  ٌْ ا َٛ سِظْ َٚ  

Allah mümin erkeklere ve mümin kadınlara, altlarından ırmaklar akan ve içinde ölümsüz olarak kalacakları Adn 

cennetlerinde, temiz ve güzel mekânlar vadetmiştir. Allah‟ın rızası hepsinden büyüktür. Muhteşem başarı işte 

budur! 

(Nahl 16/97) 

ْٔضَٰٝ ُ ْٚ ا ْٓ روََشٍ اَ ِِ ٌِذًب  ًَ صَب ِّ ْٓ ػَ َِ  ُْ ُ٘ ُْ اجَْشَ ُٙ ٌَٕجَْض٠ََِّٕ َٚ  
ٛحً غ١َِّجخًََۚ ُ د١ََٰ ٌٓ فٍََٕذ١ِ١ََُّْٕٗ ِِ إْ ُِ  َٛ ُ٘ َٚ

 َّ ب وَبُٔٛا ٠ؼَْ َِ  ِٓ َْ ثبِدَْغَ ٍُٛ  

Erkek olsun, kadın olsun, kim inanıp güvenerek ıslah eden iyi işler yaparsa, ona temiz ve güzel bir hayat 

yaşatırız. Ödüllerini de yaptıklarının en güzeline göre veririz.

 

(Ahzab 33/36) 

 ُ ٕخٍَ اِراَ لَعَٝ اللَّه ِِ إْ ُِ لََ  َٚ  ٍٓ ِِ إْ ُّ ٌِ  َْ ب وَب َِ َٚ ْٓ ِِ ٌْخ١ِشََحُ  ُُ ا ُٙ ٌَ َْ ْْ ٠ىَُٛ شًا اَ ِْ سَعٌَُُُٛٗٓ اَ َٚ
ج١۪ٕبً ُِ ًَّ ظَلَلًَ  سَعٌَُُٛٗ فمََذْ ظَ َٚ  َ ْٓ ٠ؼَْصِ اللَّه َِ َٚ  َُْۜ ِ٘ شِ ِْ  اَ

Allah ve elçisi bir işe karar verdiği zaman mümin bir erkeğin ve mümin bir kadının, o konuda 

seçim yapma hakkı yoktur. Kim Allah'a ve elçisine isyan ederse, gerçekten apaçık bir sapma ile 

sapmıştır. 

 
 

(Ahzab 33/37) 

رخُْف۪  َٚ  َ ارَّكِ اللَّه َٚ جَهَ  ْٚ غِهْ ػ١ٍََْهَ صَ ِْ ِٗ اَ ذَ ػ١ٍََْ ّْ ْٔؼَ َ ا َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ َُ اللَّه ْٔؼَ ٍَّزَ۪ٓٞ اَ ٌِ اِرْ رمَُٛيُ  ٟ ف۪ٟ َٚ

 ِٗ جْذ٠۪ ُِ  ُ ب اللَّه َِ غَشًا  ٔفَْغِهَ  َٚ ب  َٙ ْٕ ِِ ٝ ص٠َْذٌ  ب لَعَٰ َّّ ١َُٗۜ فٍََ ْْ رخَْشَٰ ُ ادََكُّ اَ اللَّه َٚ رخَْشَٝ إٌَّبطََۚ  َٚ
 َّٓ ُٙ ْٕ ِِ ا  ْٛ ُْ اِراَ لَعَ ِٙ اطِ ادَْػ١ََِٓبئِ َٚ َٓ دَشَطٌ فَ۪ٟٓ اصَْ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ َْ ػٍََٝ ا ْٟ لََ ٠ىَُٛ ىَ ٌِ ب  َٙ جْٕبَوَ َّٚ صَ

فْؼُٛلًَ  َِ  ِ شُ اللَّه ِْ َْ اَ وَب َٚ غَشًاَۜ  َٚ  

Hani Allah'ın nimet verdiği ve senin de nimet verdiğin kimseye: "Eşini nikâhında tut, Allah'tan 

korkarak kendini koru!" diyordun, insanlardan çekinerek Allah'ın açığa çıkaracağı şeyi içinde 

gizliyordun. Asıl çekinmen gereken ise Allah’tır. Zeyd eşiyle ilişiğini kesince, eşiyle seni biz 

evlendirdik. Bunu yaptık ki, müminlerin evlatlıkları, eşleriyle ilişkilerini kesince onlarla 

evlenmeleri konusunda bir sıkıntı olmasın. Allah'ın emri yerine gelmiştir.

 

 (Ahzab 33/38) 

ْٓ دَشَطٍ ف١۪ ِِ  ِ ّٟ َْ ػٍََٝ إٌَّجِ ب وَب َِ َْ وَب َٚ  
ًَُۜ ْٓ لَجْ ِِ ا  ْٛ َٓ خٍََ ِ فِٟ اٌَّز٠۪ ُ ٌََُٗۜ عَُّٕخَ اللَّه ب فشََضَ اللَّه َّ

مْذُٚسًا   َِ ِ لَذسًَا  شُ اللَّه ِْ  اَ

Allah'ın nebî için farz kıldığı konularda, ona sıkıntı verecek bir şey yoktur. Allah'ın bundan 

öncekilere de uyguladığı yasa budur. Allah'ın emri ölçülü biçilidir.
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(Ahzab 33/39) 

ِ دَغ١۪جبً ٝ ثبِللّٰه وَفَٰ َٚ  ََۜ َْ ادََذاً الََِّ اللَّه ْٛ لََ ٠خَْشَ َٚ  َُٗٔ ْٛ ٠خَْشَ َٚ  ِ َْ سِعَبلََدِ اللَّه َٓ ٠جٍَُِّغُٛ  اٌََّز٠۪

Allah'ın gönderdiklerini bildirenler; Allah’tan çekinir, başka kimseden çekinmezler. Hesap 

gören olarak Allah yeter. 

 

(Ahzab 33/40) 

ًِّ شَ  ُ ثىُِ َْ اللَّه وَب َٚ  ََۜٓ َُ إٌَّج١ِّ۪ خَبرَ َٚ  ِ ْٓ سَعُٛيَ اللَّه ىِ
ٌَٰ
َٚ  ُْ ىُ ٌِ ْٓ سِجَب ِِ ذٌ اثَََٓب ادََذٍ  َّّ ذَ ُِ  َْ ب وَب ءٍ َِ ْٟ

ب   ًّ ١ ٍ۪  ػَ

Muhammed içinizden her hangi bir erkeğin babası değildir, ama Allah'ın elçisi ve nebîlerin 

sonuncusudur. Allah her şeyi bilir. 

(Ahzab 33/5) 

 َِۚ ْٕذَ اللَّه َٛ الَْغَػُ ػِ ُ٘  ُْ ِٙ ثََٓبئِ ُْ لََِٰ ُ٘ َُْۜ  ادُْػُٛ ١ىُ ٌ۪ ا َٛ َِ َٚ  ِٓ ٠ ُْ فِٟ اٌذّ۪ أىُُ َٛ ُْ فبَِخْ ُ٘ ثََٓبءَ ٛا اَٰ َُّٓ ُْ رؼٍََْ ٌَ ْْ فبَِ

 ًّ ُ غَفُٛسًا سَد١۪ َْ اللَّه وَب َٚ  َُْۜ ذدَْ لٍُُٛثىُُ َّّ ب رؼََ َِ  ْٓ ىِ
ٌَٰ
َٚ   ۪ٗ ُْ ثِ ُ ب اخَْطَأرْ ََّٓ ُْ جُٕبَحٌ ف١۪ ١ٌَْظَ ػ١ٍََْىُ بَٚ  

Evlatlıkları babalarının adıyla çağırın, Allah katında hakka uygun olan budur. Babalarını bilmiyorsanız onlar din 

kardeşleriniz ve dostlarınızdır. Yürekten kasıtlı olarak yapmadıktan sonra hata ile söylediğiniz sözlerden dolayı 

size bir günah yoktur. Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.

 

(Ahzab 33/41) 

َ رِوْشًا وَض١۪شًا   ُٕٛا ارْوُشُٚا اللَّه َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ  ٠ََٓب ا٠َُّ

Ey inanıp güvenenler! Allah’ı çok anarak hatırlayın.

 

(Ahzab 33/42) 

اص١َ۪لً  َٚ عَجذُُِّٖٛ ثىُْشَحً  َٚ 

Sabah akşam ona ibadet edin.

 

(Ahzab 33/43) 

 ٟ َٛ اٌَّز۪ٞ ٠صٍَُّ۪ ُ٘ َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ َْ ثبِ وَب َٚ سَِۜ  بدِ اٌَِٝ إٌُّٛ َّ َٓ اٌظٍُُّ ِِ  ُْ ١ٌِخُْشِجَىُ ئىَِزُُٗ 
َٓ ٍَٰ َِ َٚ  ُْ ػ١ٍََْىُ

ب ًّ  سَد١۪

O ve melekleri, sizi karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için size sürekli destek verir. Müminlere 

merhameti boldur.” 
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(Bakara 2/257) 

سَِۜ  بدِ اٌَِٝ إٌُّٛ َّ َٓ اٌظٍُُّ ِِ  ُْ ُٙ ُٕٛا  ٠خُْشِجُ َِ َٓ اَٰ ُّٟ اٌَّز٠۪ ٌِ َٚ  ُ ُُ  اَللَّه ُ٘
١ََٓبؤُ۬ ٌِ ْٚ ٚا اَ َٓ وَفشََُٓ اٌَّز٠۪ َٚ

  َْ ٌِذُٚ ب خَب َٙ ُْ ف١۪ ُ٘  ِ َٓئهَِ اصَْذَبةُ إٌَّبسَۚ ٌَٰ ۬ٚ ُ بدَِۜ ا َّ سِ اٌَِٝ اٌظٍُُّ َٓ إٌُّٛ ِِ  ُْ ُٙ  ٠خُْشِجَُٛٔ
 اٌطَّبغُٛدُ 

Allah inanıp güvenenlerin velisi/dostudur; onları karanlıklardan aydınlığa çıkarır. Kâfirlerin evliyası/ dostları ise 

azgınlardır; onları aydınlıktan çıkarıp karanlıklara sokarlar. Onlar ateş ahalisidir, orada ölümsüz olarak 

kalacaklardır. 

(Maide 5/16) 

 َِ ًَ اٌغَّلَ أَُٗ عُجُ َٛ ِٓ ارَّجغََ سِظْ َِ  ُ ِٗ اللَّه ذ۪ٞ ثِ ْٙ بدِ اِ ٠َ َّ َٓ اٌظٍُُّ ِِ  ُْ ُٙ ٠خُْشِجُ َٚ ۪ٗ سِ ثبِِرِْٔ ٌَٝ إٌُّٛ

 ٍُ غْزم١َ۪ ُِ ٝ صِشَاغٍ  ٌَٰ ُْ اِ ِٙ ذ٠۪ ْٙ َ٠ َٚ  

Allah, rızasına uyanlara o kitapla güvenlik ve esenlik yollarını gösterir, izniyle onları karanlıklardan aydınlığa 

çıkarıp doğru yola iletir. 

 

(Talak 65/11) 

 َٓ ِِ ٌِذَبدِ  ب ٍُٛا اٌصَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ ١ٌِخُْشِطَ اٌَّز٠۪ ج١َِّٕبَدٍ  ُِ  ِ ٠بَدِ اللَّه ُْ اَٰ سَعُٛلًَ ٠َزٍُْٛا ػ١ٍََْىُ

سَِۜ  بدِ اٌَِٝ إٌُّٛ َّ ِ  اٌظٍُُّ ْٓ ثبِللّٰه ِِ ْٓ ٠إُْ َِ ب  َٚ َٙ ْٓ رذَْزِ ِِ ٍُْٗ جََّٕبدٍ رجَْش۪ٞ  ٌِذًب ٠ذُْخِ ًْ صَب َّ ٠ؼَْ َٚ
ُ ٌَُٗ سِصْلبً َٓ اللَّه ب اثَذَاًَۜ لذَْ ادَْغَ ََٓٙ َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ بسُ خَب َٙ ْٔ  الََْ

Bir de Allah‟ın birbirini açıklayan âyetlerini size bağlantılarıyla okuyan bir elçi gönderdi ki inanıp güvenen ve 

ıslah eden iyi işler yapanları karanlıklardan aydınlığa çıkarsın. Kim Allah‟a inanıp güvenir ve ıslah eden iyi işler 

yaparsa, Allah onu, ölümsüz olarak sonsuza kadar kalmak üzere, altlarından ırmaklar akan cennetlere yerleştirir. 

Allah ona, rızkın en güzelini verir. 

(Hadid 57/9) 

سَِۜ  بدِ اٌَِٝ إٌُّٛ َّ َٓ اٌظٍُُّ ِِ  ُْ ١ٌِخُْشِجَىُ ٠بَدٍ ث١َِّٕبَدٍ  َٓ اَٰ ۪ٖ ٝ ػَجْذِ ٍَٰ يُ ػَ َٛ اٌَّز۪ٞ ٠ُٕضَِّ ُ٘  ُْ َ ثىُِ َّْ اللَّه اِ َٚ
 ٌُ فٌ سَد١۪  ٌشََؤُ۫

Sizi karanlıklardan aydınlığa çıkarması için kuluna birbirini açıklayan âyetleri indiren O‟dur. Çünkü Allah size 

karşı çok şefkatli, çok merhametlidir. 

 

(Ahzab 33/44) 

ب ًّ ُْ اجَْشًا وَش٠۪ ُٙ اػََذَّ ٌَ َٚ  ٌََۚ َُٔٗ عَلَ ْٛ ٍْمَ َ٠ ََ ْٛ َ٠ ُْ ُٙ ُ  رذ١ََِّز

O’na kavuştukları gün, inanıp güvenenlerin temennileri; “Selâm!” dır. O, onlar için değerli bir 

ödül hazırlamıştır. 

 (Rad 13/21) 

 ًَ ْْ ٠ُٛصَ َٓ اَ ۪ٗ ُ ثِ شَ اللَّه َِ ب اَ ََِٓ  َْ َٓ ٠َصٍُِٛ اٌَّز٠۪ ٌْذِغَبةَِۜ َٚ َْ عَُٓٛءَ ا ٠خََبفُٛ َٚ  ُْ ُٙ َْ سَثَّ ْٛ ٠خَْشَ َٚ  

Onlar, Allah‟ın kurulmasını istediği bağı kuran, Rablerine derin saygı duyan ve verecekleri hesabın kötü 

olmasından endişe edenlerdir. 
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 (Rad 13/22) 

ػَل١ََِٔ  َٚ ا  ُْ عِشًّ ُ٘ ب سَصَلْٕبَ َّّ ِِ ْٔفمَُٛا  اَ َٚ ٛحَ 
ٍَٰ ٛا اٌصَّ ُِ الَبَ َٚ  ُْ ِٙ ِٗ سَثِّ جْ َٚ َٓ صَجشَُٚا اثْزغََِٓبءَ  اٌَّز٠۪ خً َٚ

ٌْذَغَٕخَِ اٌغ١َّئِّخََ  َْ ثبِ ٠َذْسَؤُ۫ ُْ ػُمْجَٝ اٌ َٚ ُٙ ئهَِ ٌَ
َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ذَّاسِ  ا  

Onlar, Rableri yüzlerine baksın diye sabreden, namazı düzgün ve sürekli kılan, onları rızıklandırdığımız 

şeylerden gizli ve açık harcayan, kötülüğü de iyilikle savan kimselerdir. O son yurt işte onlarındır. 

(Rad 13/23) 

 َٙ ٍْ ٠ذَْخٍَُُٛٔ ُْ جََّٕبدُ ػَذْ ِٙ ٠َّبرِ رسُِّ َٚ  ُْ ِٙ اجِ َٚ اصَْ َٚ  ُْ ِٙ ثََٓبئِ ْٓ اَٰ ِِ ْٓ صٍََخَ  َِ َٚ َْ ب  ئىَِخُ ٠َذْخٍُُٛ
َٓ ٍَٰ َّ ٌْ ا َٚ

ًِّ ثبَةٍَۚ  ْٓ وُ ِِ  ُْ ِٙ  ػ١ٍََْ

Adn cennetleri... Atalarından, eşlerinden ve soylarından sâlihlerle orada beraber olurlar. Melekler her kapıdan 

yanlarına girerler: 

(Rad 13/24) 

 ُْ ُ ب صَجشَْر َّ ُْ ثِ ٌَ ػ١ٍََْىُ َُ ػُمْجَٝ اٌذَّاسَِۜ  عَلَ فَٕؼِْ  

“Selâm size! Sabretmenize karşılık, ne güzel son yurt!”  

 (Zümer 39/73) 

شًاَۜ  َِ ٌْجََّٕخِ صُ ُْ اٌَِٝ ا ُٙ ا سَثَّ ْٛ َٓ ارَّمَ ع١۪كَ اٌَّز٠۪ فزُذَِذْ َٚ َٚ َ٘ب 
بؤُ۫ هَٓٝ اِراَ جََٓ ُْ  دَز ُٙ لبَيَ ٌَ َٚ ب  َٙ اثُ َٛ اثَْ

 ُْ ٌَ ػ١ٍََْىُ ب عَلَ َٙ ُ َٓ خَضََٔز ذ٠۪ ٌِ َ٘ب خَب ُْ فبَدْخٍُُٛ ُ غِجْز  

Rablerinden korkanlar ise bölükler halinde cennete sevk edileceklerdir. Oraya varınca kapıları açılacak ve oranın 

kapı görevlileri şöyle diyeceklerdir: “Selâm size! Hoş geldiniz! Ölümsüz olarak kalmak üzere buyrun!” 

 (Zümer 39/74) 

بءَُۚ  ٌْجََّٕخِ د١َْشُ ٔشَََٓ َٓ ا ِِ اُ  َّٛ سَصَٕبَ الَْسَْضَ ٔزَجََ ْٚ اَ َٚ ػْذَُٖ  َٚ ِ اٌَّز۪ٞ صَذلََٕبَ  ذُ لِلّٰه ّْ ٌْذَ لبٌَُٛا ا َٚ  َُ فَٕؼِْ

 َٓ ١ ٍ۪ ِِ ٌْؼبَ  اجَْشُ ا

Derler ki: “Her şeyi mükemmel yapmak; bize verdiği sözü yerine getiren, bizi istediğimiz yerine yerleşeceğimiz 

cennete mirasçı kılan Allah‟a özeldir. Çalışanların ödülü ne güzeldir!”

 

(Ahzab 33/45) 

ٔز٠َ۪شًا   َٚ شًا  جَشِّ ُِ َٚ ذاً  ِ٘ ٍْٕبَنَ شَب ُّٟ أََِّٓب اسَْعَ ب إٌَّجِ َٙ  ٠ََٓب ا٠َُّ

Ey nebî, biz seni bir şâhit, bir müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik. 

 (Sebe 34/28) 

ٔز٠َ۪شًا  َٚ ٌٍَِّٕبطِ ثَش١۪شًا  بفَّخً  ٍْٕبَنَ اِلََّ وََٓ ب اسَْعَ ََِٓ َٚ َْ ٛ ُّ َّٓ اوَْضشََ إٌَّبطِ لََ ٠ؼٍََْ ىِ ٌَٰ َٚ  

Biz seni bütün insanlığa, bir müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik ama insanların çoğu bilmez. 
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(Fetih 48/8) 

ٔز٠َ۪شًا   َٚ شًا  جشَِّ ُِ َٚ ذاً  ِ٘ ٍْٕبَنَ شَب  أََِّٓب اسَْعَ

Şüphesiz ki seni bir şâhit, bir müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik. 

 (Fetih 48/9) 

سُُٖٚ  رؼُضَِّ َٚ  ۪ٗ ٌِ سَعُٛ َٚ  ِ ُٕٛا ثبِللّٰه ِِ زإُْ لشَُُِّٖٚۜ ٌِ َٛ ُ ر اص١َ۪لً  َٚ َٚ رغَُجذُُِّٖٛ ثىُْشَحً  َٚ  

Allah‟a ve elçisine inanıp güvenmeniz, O‟nu içten desteklemeniz, O‟na saygı duymanız, sabah akşam O‟na 

ibadet etmeniz için. 

 (Fetih 48/10) 

 ََۜ َْ اللَّه ب ٠جُب٠َؼُِٛ َّ َٓ ٠جُب٠َؼُِٛٔهََ أَِّ َّْ اٌَّز٠۪ ٝ  ٠ذَُ اِ ٍَٰ ْٕىُشُ ػَ ب ٠َ َّ ْٓ ٔىََشَ فبََِّٔ َّ َُْۚ فَ ِٙ قَ ا٠َْذ٠۪ ْٛ ِ فَ اللَّه

ب   ًّ ِٗ اجَْشًا ػَظ١۪ َ فغ١ََإُْر١۪ َ٘ذَ ػ١ٍََُْٗ اللَّه ب ػَب َّ ٝ ثِ فَٰ ْٚ ْٓ اَ َِ َٚ  َۚ ۪ٗ  ٔفَْغِ

Sana bağlılık sözleşmesi yapanlar, o sözleşmeyi aslında Allah ile yapmış olurlar. Allah‟ın eli onların elleri 

üzerindedir. Kim sözünden cayarsa, kendi aleyhine caymış olur. Kim de Allah‟a verdiği sözü tutarsa, Allah ona 

muhteşem bir ödül verecektir.

 

(Ahzab 33/46) 

١شًا ۪ٕ ُِ عِشَاجًب  َٚ  ۪ٗ ِ ثبِِرِْٔ داَػ١ِبً اٌَِٝ اللَّه َٚ 

Allah'ın izniyle O’na davet eden ve ışık saçan bir fenersin. 

(Fussilet 41/33) 

لًَ  ْٛ ُٓ لَ ْٓ ادَْغَ َِ َٚ َٓ ١ ّ۪ ٍِ غْ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  ٟ ۪ٕ لبَيَ أَِّ َٚ ٌِذًب  ًَ صَب ِّ ػَ َٚ  ِ ب اٌَِٝ اللَّه ْٓ دػَََٓ َّّ ِِ  

Allah‟a davet eden, ıslah eden iyi işler yapan ve "Ben Allah‟a teslim olanlardanım!” diyenden daha güzel sözlü 

kim olabilir? 

 (Şûrâ 42/52) 

شِٔبََۜ  ِْ ْٓ اَ ِِ د١َََْٕٓب ا١ٌَِْهَ سُٚدًب  ْٚ ٌِهَ اَ وَزَٰ َٚ  ْٓ ىِ ٌَٰ َٚ  ُْ ب َّ ٠ لََ الَْ۪ َٚ ٌْىِزبَةُ  ب ا َِ ْٕذَ رذَْس۪ٞ  ب وُ َِ
ْٓ ػِجبَدِٔبََۜ  ِِ بءُ  ْٓ َٔشََٓ َِ  ۪ٗ ذ۪ٞ ثِ ْٙ ٍْٕبَُٖ ُٔٛسًا َٔ ٍُ  جَؼَ غْزم١َ۪ ُِ ٝ صِشَاغٍ  ٌَٰ ذَ۪ٓٞ اِ ْٙ أَِّهَ ٌَزَ َٚ  

İşte sana da bu yolla, emirlerimizi içeren ruhu vahyettik. Yoksa sen kitabı ve îmânı bilmezdin. Fakat onu 

kullarımızdan istediğimize yol gösterdiğimiz bir nur yaptık. Şüphesiz sen doğru yola rehberlik edersin.

 

(Ahzab 33/47) 

ِ فَعْلً وَج١۪شًا َٓ اللَّه ِِ  ُْ ُٙ ٌَ َّْ َ َٓ ثبِ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ شِ ا ثَشِّ َٚ 

Müminleri müjdele! Çünkü Allah’tan onlara büyük bir lütuf vardır. 
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(Bakara 2/25) 

بسَُۜ  َٙ ْٔ ب الََْ َٙ ْٓ رذَْزِ ِِ ُْ جََّٕبدٍ رجَْش۪ٞ  ُٙ ٌَ َّْ ٌِذَبدِ اَ ب ٍُٛا اٌصَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ شِ اٌَّز٠۪ ثَشِّ ب  َٚ َّ وٍَُّ

 ََٓٙ ُْ ف١۪ ُٙ ٌَ َٚ بَۜ  ًٙ زشََبثِ ُِ  ۪ٗ ارُُٛا ثِ َٚ  ًُ ْٓ لَجْ ِِ زاَ اٌَّز۪ٞ سُصِلْٕبَ  َٰ٘ شَحٍ سِصْلبً  لبٌَُٛا  َّ ْٓ صَ ِِ ب  َٙ ْٕ ِِ ب سُصِلُٛا 

 َْ ٌِذُٚ ب خَب َٙ ُْ ف١۪ ُ٘ َٚ شَحٌ  َّٙ طَ ُِ اطٌ  َٚ  اصَْ

İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanları müjdele! İçlerinden ırmaklar akan cennetler onlar içindir. Ne 

zaman oradan bir ürünle rızıklandırılsalar: “Bu daha önce de rızkımızdı” diyeceklerdir. Onlara verilenler 

öncekilere benzetilmiştir. Orada onlar için tertemiz eşler vardır. Onlar orada ölümsüz olarak kalacaklardır. 

(Tevbe 9/112) 

ؼْشُٚفِ  َّ ٌْ َْ ثبِ شُٚ ِِ َْ الََْٰ َْ اٌغَّبجِذُٚ اوِؼُٛ َْ اٌشَّ بئذُِٛ َْ اٌغََّٓ ذُٚ ِِ ٌْذَب َْ ا ٌْؼبَثذُِٚ َْ ا اٌَزََّٓبئِجُٛ

 َِۜ ٌِذُذُٚدِ اللَّه  َْ ٌْذَبفظُِٛ ا َٚ ْٕىَشِ  ُّ ٌْ ِٓ ا َْ ػَ ُٛ٘ إٌَّب َٚ َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ شِ ا ثَشِّ َٚ  

Onlar tevbe eden, ibadet eden, hamd eden, gezip gören, rükû eden, secde eden, iyiliği emreden, kötülükten 

meneden ve Allah‟ın koyduğu sınırları özenle koruyanlardır. Müminleri müjdele!

 

(Ahzab 33/48) 

 َِۜ ًْ ػٍََٝ اللَّه وَّ َٛ رَ َٚ  ُْ ُٙ ٠ دعَْ ارََٰ َٚ  َٓ ٕبَفم١ِ۪ ُّ ٌْ ا َٚ  َٓ ٌْىَبفش٠ِ۪ لََ رطُِغِ ا و١۪لً َٚ َٚ  ِ ٝ ثبِللّٰه وَفَٰ َٚ 

Kâfirlere ve münafıklara itaat etme; eziyetlerine de aldırma. Sen Allah’a dayan; vekil olarak 

Allah yeter. 

 (Ahzab 33/1) 

 َ ُّٟ ارَّكِ اللَّه ب إٌَّجِ َٙ ََٓۜ ٠ََٓب ا٠َُّ ٕبَفم١ِ۪ ُّ ٌْ ا َٚ  َٓ ٌْىَبفش٠ِ۪ لََ رطُِغِ ا ب   َٚ ًّ ب دَى١۪ ًّ ١ ٍ۪ َْ ػَ َ وَب َّْ اللَّه اِ  

Ey nebî! Allah'tan korkarak kendini koru! Kâfirlere ve münafıklara itaat etme. Şüphesiz ki Allah her şeyi 

bilendir, daima en doğru hükmü verendir. 

(Ahzab 33/2) 

ْٓ سَثهََِّۜ  ِِ ٝ ا١ٌَِْهَ  َٓ ب ٠ُٛدَٰ َِ ارَّجغِْ  َٚ  َ َّْ اللَّه َْ خَج١۪شًا  اِ ٍُٛ َّ ب رؼَْ َّ َْ ثِ   وَب

Sen Rabbinden sana vahyedilene uy! Şüphesiz ki, Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 

(Ahzab 33/3) 

 َِۜ ًْ ػٍََٝ اللَّه وَّ َٛ رَ و١۪لً َٚ َٚ  ِ ٝ ثبِللّٰه وَفَٰ َٚ  

Sen Allah'a dayan; vekil olarak Allah yeter.

 

(Ahzab 33/49) 

ب ٌىَُ ٠ََٓب  َّ َّٓ فَ ُ٘ غُّٛ َّ ْْ رَ ًِ اَ ْٓ لَجْ ِِ  َّٓ ُ٘ ٛ ُّ ُ َُّ غٍََّمْز ُ ٕبَدِ ص ِِ إْ ُّ ٌْ ُُ ا ُ َُٕٓٛا اِراَ ٔىََذْز َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ ُْ ا٠َُّ
١لً  ّ۪ َّٓ عَشَادًب جَ دُُٛ٘ عَشِّ َٚ  َّٓ ُ٘ زؼُِّٛ َّ بَۚ فَ َٙ َٔ ْٓ ػِذَّحٍ رؼَْزذَُّٚ ِِ  َّٓ ِٙ  ػ١ٍََْ

Ey inanıp güvenenler! Mümin kadınlarla nikâhlanır da onlara dokunmadan boşarsanız onların, 

sizden dolayı iddet beklemeleri gerekmez. Onlara yararlanacakları bir şey verin ve onları 

güzellikle serbest bırakın. 

https://suleymaniyevakfimeali.com/Meal/Bakara.htm#25


 

24 
 

 (Bakara 2/237) 

لذَْ فشََ  َٚ  َّٓ ُ٘ غُّٛ َّ ْْ رَ ًِ اَ ْٓ لجَْ ِِ  َّٓ ُ٘ ٛ ُّ ُ ْْ غٍََّمْز اِ َٚ ُْ ُ ب فشََظْز َِ َّٓ فش٠َ۪عَخً فَٕصِْفُ  ُٙ ٌَ ُْ ُ الَََِّٓ  ظْز

ا اٌْ  ُٛ غَ ْٕ لََ رَ َٚ  َٜۜ َٰٛ ٌٍِزَّمْ ْْ رؼَْفَُٓٛا الَْشَةُ  اَ َٚ ٖ۪ ػُمْذحَُ إٌىَِّبحَِۜ  ز۪ٞ ث١َِذِ
ا اٌَّ َٛ ْٚ ٠ؼَْفُ َْ اَ ْْ ٠ؼَْفُٛ ًَ اَ فَعْ

َْ ثَص١۪شٌ  ٍُٛ َّ ب رؼَْ َّ َ ثِ َّْ اللَّه َُْۜ اِ  ث١َْٕىَُ

Mehirlerini kesinleştirdiğiniz kadınları onlara dokunmadan boşarsanız, kesinleşen mehrin yarısını vermelisiniz. 

Kadınlar veya nikâh bağı elinde olan eş, hakkından vazgeçerse başka. Erkeklerin vazgeçmesi, kendilerini 

korumak için daha uygundur. Aranızdaki derece farkını unutmayın. Allah yaptığınız her şeyi kesinlikle görür.

 

(Ahzab 33/50) 

ب ََّّٓ ِِ ١ٕهَُ  ّ۪ ٍىََذْ ٠َ َِ ب  َِ َٚ  َّٓ ُ٘ ر١َْذَ اجُُٛسَ اجَهَ اٌهزَ۪ٟٓ اَٰ َٚ ٍْٕبَ ٌهََ اصَْ ُّٟ أََِّٓب ادٍََْ ب إٌَّجِ َٙ ُ  ٠ََٓب ا٠َُّ افَََٓبءَ اللَّه

 َّّ ثَٕبَدِ ػَ َٚ هَ  ِّّ ثَٕبَدِ ػَ َٚ ؼهٌََۘ ػ١ٍََْهَ  َِ  َْ َ٘بجَشْ ثَٕبَدِ خَبلََرهَِ اٌهز۪ٟ  َٚ ٌِهَ  ثَٕبَدِ خَب َٚ برهَِ 

 ْٓ ِِ ٌِصَخً ٌهََ  بۗ خَب َٙ ْٕىِذَ ْْ ٠َغْزَ ُّٟ اَ ْْ اسََادَ إٌَّجِ ِ اِ ّٟ ٌٍَِّٕجِ ب  َٙ َ٘جذَْ ٔفَْغَ َٚ  ْْ ٕخًَ اِ ِِ إْ ُِ شَاحًَ  ِْ ا َٚ
 ِٙ ب فشََظْٕبَ ػ١ٍََْ َِ ٕبَ  ّْ ٍِ ََٓۜ لذَْ ػَ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ِْ ا َْ دُٚ ٌِى١َْلَ ٠ىَُٛ  ُْ ُٙ بُٔ َّ ٍىََذْ ا٠َْ َِ ب  َِ َٚ  ُْ ِٙ اجِ َٚ ُْ فَ۪ٟٓ اصَْ

ب ًّ ُ غَفُٛسًا سَد١۪ َْ اللَّه وَب َٚ  ػ١ٍََْهَ دَشَطٌَۜ 

Ey nebî! Mehirlerini verdiğin eşlerini, Allah'ın sana fey olarak verdiğinden hâkimiyetin altında 

olanı, seninle beraber hicret eden; amcanın kızlarını, halalarının kızlarını, dayının kızlarını, 

teyzelerinin kızlarını ve eğer nikâhlamak istersen kendini sana hibe eden kadını, diğer 

müminlere değil, sadece sana helâl kıldık. Müminlerin eşleri ve hâkimiyetleri altındaki esirlerle 

ilgili hangi hükümleri koyduğumuzu elbette biliyoruz. Bütün bunlar sana bir sıkıntı olmasın 

diyedir. Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.

 

 (Ahzab 33/51) 

ٌْذَ  ْٓ ػَضَ َّّ ِِ ِٓ اثْزغ١ََْذَ  َِ َٚ بءَُۜ  ْٓ رشَََٓ َِ ٞ ا١ٌَِْهَ  َ۪ٓٛ رـُْٔ َٚ  َّٓ ُٙ ْٕ ِِ بءُ  ْٓ رشَََٓ َِ فلََ جُٕبَحَ رشُْج۪ٟ 

 ُ اللَّه َٚ  
ََّۜٓ ُٙ َّٓ وٍُُّ ُٙ ر١َْزَ ب اَٰ ََّٓ َٓ ثِ ٠شَْظ١َْ َٚ  َّْ لََ ٠ذَْضَ َٚ  َّٓ ُٙ ْْ رمَشََّ اػ١َُُْٕ ٝ اَ

َٓ َٰٔ ٌِهَ ادَْ ب ػ١ٍََْهََۜ رَٰ َِ  ُُ ٠ؼٍََْ

ب ًّ ١ ٍ۪ ب دَ ًّ ١ ٍ۪ ُ ػَ َْ اللَّه وَب َٚ  َُْۜ  ف۪ٟ لٍُُٛثىُِ

Eşlerinden istediğini kenarda bırakabilir, istediğini yanına alabilirsin. Uzak durduğunu 

arzularsan onu yanına almanda günah yoktur. Bu, onların gözlerinin aydın olmasına, 

üzülmemelerine ve hepsine verdiğin şeylerden mutlu olmalarına daha yakındır. Allah 

kalplerinizde olanı bilir; Allah her şeyi bilendir, çok yumuşak davranandır. 

 (Nisa 4/129) 

بءِ  َٓ إٌغََِّٓ ْْ رؼَْذٌُِٛا ث١َْ ْٓ رغَْزط١َ۪ؼَُٓٛا اَ ٌَ َ٘ب َٚ ًِ فزَزَسَُٚ ١ْ َّ ٌْ ًَّ ا ١ٍُٛا وُ ّ۪ ُْ فلََ رَ ُ ْٛ دَشَصْز ٌَ َٚ
ب ًّ َْ غَفُٛسًا سَد١۪ َ وَب َّْ اللَّه َّمُٛا فبَِ رزَ َٚ ٍِذُٛا  ْْ رصُْ اِ َٚ  

ؼٍََّمَخَِۜ ُّ ٌْ  وَب

Çok kararlı olsanız bile kadınlar arasında adaletli davranmaya güç yetiremezsiniz. Öyleyse bir tarafa büsbütün 

meyledip diğerini askıda bırakmayın. Eğer uzlaşır ve kendinizi korursanız bilin ki, Allah çok bağışlayandır, çok 

merhamet edendir.
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(Ahzab 33/52) 

ب لََ  َِ َّٓ الََِّ  ُٙ ْٛ اػَْجَجهََ دُغُْٕ ٌَ َٚ اطٍ  َٚ ْٓ اصَْ ِِ  َّٓ ِٙ ْْ رجََذَّيَ ثِ لَََٓ اَ َٚ ْٓ ثؼَْذُ  ِِ بءُ  ًُّ ٌهََ إٌِّغََٓ ٠ذَِ

ءٍ سَل١۪جبً   ْٟ ًِّ شَ ٝ وُ ٍَٰ ُ ػَ َْ اللَّه وَب َٚ ١ٕهََُۜ  ّ۪ ٍىََذْ ٠َ َِ 

Bundan sonra güzelliği çok hoşuna gitse bile, hâkimiyetin altında olan dışında bir kadınla 

evlenmen ve bir eşini bırakıp başkasını alman sana helâl değildir. Allah, her şeyin üzerinde bir 

gözlemcidir.

 

(Ahzab 33/53) 

ٝ غَؼَ  ٌَٰ ُْ اِ َْ ٌىَُ ْْ ٠إُْرَ َ  ا
ِ الَََِّٓ ّٟ ُٕٛا لََ رذَْخٍُُٛا ث١ُُٛدَ إٌَّجِ َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ َٓ ٠ََٓب ا٠َُّ ٍَ غ١َْشَ ٔبَظِش٠۪ ب

 ُْ ىُ ٌِ َّْ رَٰ ٌِذَذ٠۪شٍَۜ اِ  َٓ غْزأَْٔغ١ِ۪ ُِ لََ  َٚ ْٔزشَِشُٚا  ُْ فبَ ُ ز ّْ ُْ فبَدْخٍُُٛا فبَِراَ غَؼِ ُ ْٓ اِراَ دػ١ُ۪ز ىِ
ٌَٰ
َٚ  
 ُٗ١ َٰٔ  اِ

ٛ ُّ زُ ٌْ َ اِراَ عَب َٚ  ِ
ٌْذَكَّۜ َٓ ا ِِ  ۪ٟ ُ لََ ٠َغْزذَْ اللَّه َٚ  ٌُْۘ ىُ ْٕ ِِ  ۪ٟ َّٟ ف١َغَْزذَْ َْ ٠إُْرِٞ إٌَّجِ زبَػًب وَب َِ  َّٓ ُ٘

ْْ رإُْرُٚا  ُْ اَ َْ ٌىَُ ب وَب َِ َٚ  
ََّۜٓ ِٙ لٍُُٛثِ َٚ  ُْ ٌِمٍُُٛثىُِ شُ  َٙ ُْ اغَْ ىُ ٌِ اءِ دِجَبةٍَۜ رَٰ سََٓ َٚ  ْٓ ِِ  َّٓ ُ٘ ُٛ فَغْـٍَٔ

ب ًّ ِ ػَظ١۪ ْٕذَ اللَّه َْ ػِ ُْ وَب ىُ ٌِ َّْ رَٰ َٓ اثََذاًَۜ اِ ۪ٖ ْٓ ثؼَْذِ ِِ اجَُٗ  َٚ ٛا اصَْ ْٕىِذَُٓ ْْ رَ لَََٓ اَ َٚ  ِ  سَعُٛيَ اللَّه

Ey inanıp güvenenler! Yemek için izin verilmeden, vakitli vakitsiz nebînin evlerine girmeyin; 

davet edilirseniz girin, yemeği yiyince dağılın. Orada bir sohbet ortamı da aramayın. Bu haliniz 

nebîyi üzüyor ama sizden utanıyor. Allah gerçeği söylemekten utanmaz. Onun eşlerinden bir şey 

istediğinizde perde arkasından isteyin. Bu sizin kalpleriniz için de, onların kalpleri için de en 

temizidir. Allah'ın elçisini üzmeye ve onun arkasından eşlerini nikâhlamaya hiçbir zaman 

hakkınız yoktur. Böyle yapmanız, kesinlikle Allah katında dehşet bir şeydir. 

 

(Ahzab 33/54) 

ب ًّ ١ ٍ۪ ءٍ ػَ ْٟ ًِّ شَ َْ ثىُِ َ وَب َّْ اللَّه ْٚ رخُْفُُٖٛ فبَِ ْْ رجُْذُٚا ش١َْـًٔب اَ  اِ

Siz bir şeyi açıklasanız da gizleseniz de Allah her şeyi bilir. 

 

(Ahzab 33/55) 

َّٓ فَ۪ٟٓ  ِٙ لَََٓ اثَََْٕٓبءِ لََ جُٕبَحَ ػ١ٍََْ َٚ  َّٓ ِٙ أِ َٛ لَََٓ اثَََْٕٓبءِ اخِْ َٚ  َّٓ ِٙ أِ َٛ لَََٓ اخِْ َٚ  َّٓ ِٙ لَََٓ اثَََْٕٓبئِ َٚ  َّٓ ِٙ ثََٓبئِ اَٰ

ًِّ شَ  ٝ وُ ٍَٰ َْ ػَ َ وَب َّْ اللَّه ََۜ اِ َٓ اللَّه ارَّم١۪ َٚ  
ََّۚٓ ُٙ بُٔ َّ ٍىََذْ ا٠َْ َِ ب  َِ لََ  َٚ  َّٓ ِٙ بئِ لََ ِٔغََٓ َٚ  َّٓ ِٙ ارِ َٛ ءٍ اخََ ْٟ
١ذاً ۪ٙ  شَ

Babaları, oğulları, erkek kardeşleri, erkek kardeşlerinin oğulları, kız kardeşlerinin oğulları, 

kadınlar ve hâkimiyetleri altında olanlar hakkında nebînin eşlerine bir günah yoktur. Ey 

nebînin eşleri; Allah korkusuyla kendinizi koruyun! Çünkü Allah her şeye şâhittir. 

 

(Ahzab 33/56) 

ٛا رغَْ  ُّ عٍَِّ َٚ  ِٗ ا ػ١ٍََْ ُٕٛا صٍَُّٛ َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ ِ ٠ََٓب ا٠َُّ َّٟۜ َْ ػٍََٝ إٌَّجِ َٓئىَِزَُٗ ٠صٍَُُّٛ ٍَٰ َِ َٚ  َ َّْ اللَّه باِ ًّ ١ ٍ۪ 

Şüphesiz Allah ve melekleri nebîye destek olurlar. Ey inanıp güvenenler! Siz de ona destek olun 

ve tam bir teslimiyetle teslim olun. 
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 (Bakara 2/208) 

 
بفَّخًَۖ ُِ وََٓ ٍْ ُٕٛا ادْخٍُُٛا فِٟ اٌغِّ َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ ٌّٚ  ٠ََٓب ا٠َُّ ُْ ػَذُ ُ ٌىَُ َِْۜ أَِّٗ ادِ اٌش١َّْطَب َٛ َّجؼُِٛا خُطُ لََ رزَ َٚ

 ٌٓ ج١۪ ُِ  

Ey inanıp güvenenler, topluca tam bir teslimiyet içine girin! Şeytanın adımlarını takip etmeyin! Çünkü o sizin 

için apaçık bir düşmandır. 

 (Bakara 2/209) 

 ٌُ َ ػَض٠۪ضٌ دَى١۪ َّْ اللَّه ٛا اَ َُّٓ ج١َِّٕبَدُ فبَػٍَْ ٌْ ُُ ا بءَرىُْ ب جََٓ َِ ْٓ ثؼَْذِ  ِِ  ُْ ُ ز ٍْ ْْ صٌََ  فبَِ

Her şeyi açıkça ortaya koyan deliller geldikten sonra kayarsanız bilin ki; Allah daima en üstündür, en doğru 

hüküm verendir. 

(Tevbe 9/128) 

 ُْ ْٔفغُِىُ َ ْٓ ا ِِ ُْ سَعُٛيٌ  بءَوُ فٌ ٌمََذْ جََٓ َٓ سَؤُ۫ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ُْ ثبِ ُْ دَش٠۪صٌ ػ١ٍََْىُ ب ػَِٕزُّ َِ  ِٗ  ػ١ٍََْ
ػَض٠۪ضٌٌۘ

 ٌُ  سَد١۪

Size içinizden öyle bir elçi geldi ki; sizin sıkıntıya düşmeniz ona ağır gelir, size çok düşkündür. Müminlere karşı 

çok şefkatli, çok merhametlidir. 

 (Tevbe 9/129) 

ا  ْٛ ٌَّ َٛ ْْ رَ ََٛۜ فبَِ ُ٘ َٗ اِلََّ 
ٌَٰ ٌُۘ لَََٓ اِ َٟ اللَّه ًْ دَغْجِ ُِ  فمَُ ٌْؼظ١َ۪ ٌْؼشَْػِ ا َٛ سَةُّ ا ُ٘ َٚ ٍْذُ  وَّ َٛ ِٗ رَ ػ١ٍََْ  

Eğer yüz çevirecek olurlarsa de ki: “Allah bana yeter! O‟ndan başka ilâh yoktur. Ben O‟na dayandım. O, 

muazzam yönetimin Rabbidir.” 

 (Ahzab 33/43) 

سَِۜ  بدِ اٌَِٝ إٌُّٛ َّ َٓ اٌظٍُُّ ِِ  ُْ ١ٌِخُْشِجَىُ ئىَِزُُٗ 
َٓ ٍَٰ َِ َٚ  ُْ ٟ ػ١ٍََْىُ َٛ اٌَّز۪ٞ ٠صٍَُّ۪ ُ٘  َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ َْ ثبِ وَب َٚ

ب ًّ  سَد١۪

O ve melekleri, sizi karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için size sürekli destek verir. Müminlere merhameti 

boldur.” 

 (Muhammed 47/7) 

َُٕٓٛا  َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ ُْ ٠ََٓب ا٠َُّ ىُ َِ ٠ضُجَذِّْ الَْذاَ َٚ  ُْ ْٕصُشْوُ َ٠ َ ْٕصُشُٚا اللَّه ْْ رَ اِ  

Ey inanıp güvenenler! Siz Allah'a yardım ederseniz O da size yardım eder ve ayaklarınızı sağlam bastırır.

 

 (Ahzab 33/57) 

١ ۪ٙ ُِ ُْ ػَزاَثبً  ُٙ اػََذَّ ٌَ َٚ خِشَحِ  الََْٰ َٚ ١بَ  ْٔ ُ فِٟ اٌذُّ ُُ اللَّه ُٙ سَعٌَُُٛٗ ٌؼَََٕ َٚ  َ َْ اللَّه َٓ ٠إُْرُٚ َّْ اٌَّز٠۪  ٕبًاِ

Allah'ı ve elçisini üzenleri, Allah dünyada da ahirette de dışlar ve onlara alçaltan bir azap 

hazırlar. 
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(Tevbe 9/61) 

 ٌَْۜ َٛ ارُُ ُ٘  َْ ٠مٌَُُٛٛ َٚ  َّٟ َْ إٌَّجِ َٓ ٠إُْرُٚ ُُ اٌَّز٠۪ ُٙ ْٕ ِِ َٚ  ُٓ ِِ ٠إُْ َٚ  ِ ُٓ ثبِللّٰه ِِ ُْ ٠إُْ ُْ خ١َْشٍ ٌىَُ ًْ ارُُ لُ

 َّ سَدْ َٚ  َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٍْ ٌِ ٌُ ١ ٌ۪ ُْ ػَزاَةٌ اَ ُٙ ٌَ ِ َْ سَعُٛيَ اللَّه َٓ ٠إُْرُٚ اٌَّز٠۪ َٚ  َُْۜ ىُ ْٕ ِِ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ ٍَّز٠۪ ٌِ خٌ   

İçlerinde: “O her şeye kulak kesilir” diyerek nebîyi üzenler vardır. De ki: “Kulak kesilmem sizin hayrınızadır.” 

O, Allah‟a inanıp güvenir. Müminlere de inanıp güvenir, inanıp güvenenler için bir rahmettir. Allah‟ın Elçisini 

üzenlere acıklı bir azap vardır. 

(Ahzab 33/69) 

ٝ ُِٛعَٰ ا  ْٚ رَ َٓ اَٰ ُٕٛا لََ رىَُُٛٔٛا وَبٌَّز٠۪ َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ ِ  ٠ََٓب ا٠َُّ ْٕذَ اللَّه َْ ػِ وَب َٚ ب لبٌَُٛاَۜ  َّّ ِِ  ُ اَُٖ اللَّه فَجشََّ

ب ًٙ ج١۪ َٚ  

Ey inanıp güvenenler! Siz, Musa'yı incitenler gibi olmayın. Allah onu, hakkında söyledikleri şeylerden dolayı 

akladı. O, Allah katında itibarlı biridir. 

 

 (Ahzab 33/58) 

ب اوْزغََجُٛا فمََذِ  َِ ٕبَدِ ثغ١َِْشِ  ِِ إْ ُّ ٌْ ا َٚ  َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ َْ ا َٓ ٠إُْرُٚ اٌَّز٠۪ ج١۪ٕبً  َٚ ُِ ب  ًّ اِصْ َٚ زبَٔبً  ْٙ ٍُٛا ثُ َّ  ادْزَ

Mümin erkeklere ve mümin kadınlara, yapmadıkları bir şeyden ötürü incitenler, iftira suçunu 

ve apaçık bir günahı yüklenmiş olurlar. 

 

 (Nur 24/12) 

ٕبَدُ  ِِ إْ ُّ ٌْ ا َٚ  َْ ُٕٛ ِِ إْ ُّ ٌْ َّٓ ا ُٖٛ ظَ ُّ ؼْزُ ِّ لَََٓ ارِْ عَ ْٛ ٌَ ٌٓ ج١۪ ُِ زََٓا افِْهٌ  َٰ٘ لبٌَُٛا  َٚ ُْ خ١َْشًا   ِٙ ْٔفغُِ َ ثبِ  

Suçlamayı duyduklarında mümin erkekler ile mümin kadınlar kendileri hakkında hayırlı olanı öngörerek: “Bu, 

apaçık bir iftiradır” deselerdi ya? 

 (Nur 24/13) 

ذََٓ  َٙ ِٗ ثبِسَْثؼَخَِ شُ  ػ١ٍََْ
بؤُ۫ لََ جََٓ ْٛ ٌَ َْ ٌْىَبرِثُٛ ُُ ا ُ٘  ِ ْٕذَ اللَّه ئهَِ ػِ

َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ذََٓاءِ فبَ َٙ ُْ ٠أَرُْٛا ثبٌِشُّ اءََۚ فبَِرْ ٌَ  

Bir de o çete bu suçlama için dört şâhit getirseydi ya? O halde onlar Allah katında yalancı kimselerdir. 

(Nur 24/4) 

 ُْ ٌَ َُّ ُ ذْصَٕبَدِ ص ُّ ٌْ َْ ا ٛ ُِ َٓ ٠شَْ اٌَّز٠۪ لََ َٚ َٚ ٍْذحًَ  َٓ جَ ١ ۪ٔ ب َّ ُْ صَ ُ٘ ٍِذُٚ ذََٓاءَ فبَجْ َٙ ٠أَرُْٛا ثبِسَْثؼَخَِ شُ

بدحًَ اثَذًَ  َٙ ُْ شَ ُٙ َْ  رمَْجٍَُٛا ٌَ ٌْفبَعِمُٛ ُُ ا ئهَِ ُ٘
َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ا َٚ اَۚ   

İffetli kadınlara zina suçu atan sonra dört şâhit getiremeyenlere seksen kırbaç vurun; ebediyen onların şâhitliğini 

kabul etmeyin. Onlar sınırı aşmış kimselerdir. 

(Nur 24/23) 

خِشَحَِۖ  الََْٰ َٚ ١بَ  ْٔ ٕبَدِ ٌؼُُِٕٛا فِٟ اٌذُّ ِِ إْ ُّ ٌْ ٌْغبَفلَِدِ ا ذْصَٕبَدِ ا ُّ ٌْ َْ ا ٛ ُِ َٓ ٠شَْ َّْ اٌَّز٠۪ ُْ  اِ ُٙ ٌَ َٚ
  ٌُ  ػَزاَةٌ ػَظ١۪

Bir şeyden haberi olmayan iffetli mümin kadınlara iftira edenler, dünyada da ahirette de dışlanmışlardır. Onlara 

dehşetli bir azap vardır.
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(Ahzab 33/59) 

 ِِ إْ ُّ ٌْ بءِ ا ِٔغََٓ َٚ ثَٕبَرهَِ  َٚ اجِهَ  َٚ ًْ لَِصَْ ُّٟ لُ ب إٌَّجِ َٙ ٌِهَ ٠ََٓب ا٠َُّ ََّٓۜ رَٰ ِٙ ْٓ جَلَث١۪جِ ِِ  َّٓ ِٙ َٓ ػ١ٍََْ ١ ۪ٔ َٓ ٠ذُْ ١ ۪ٕ

ب ًّ ُ غَفُٛسًا سَد١۪ َْ اللَّه وَب َٚ  ََۜٓ َٓ فلََ ٠إُْر٠َْ ْْ ٠ؼُْشَفْ ٝ اَ
َٓ َٰٔ  ادَْ

Ey nebî! Eşlerine, kızlarına ve mümin kadınlara söyle; dış örtülerini üzerlerine alsınlar. Bu, 

tanınmalarına ve incitilmemelerine daha yakındır. Allah çok bağışlayandır, çok merhamet 

edendir. 

(Nur 24/31) 

 َّٓ ِ٘ ْٓ اثَْصَبسِ ِِ  َٓ ٕبَدِ ٠غَْعُعْ ِِ إْ ُّ ٍْ ٌِ  ًْ لُ ب َٚ َِ َّٓ الََِّ  ُٙ َٓ ص٠َ۪ٕزَ لََ ٠جُْذ٠۪ َٚ  َّٓ ُٙ َٓ فشُُٚجَ ٠ذَْفظَْ َٚ
 َّٓ ُٙ َ َٓ ص٠۪ٕزَ لََ ٠جُْذ٠۪ َٚ  

ََّۖٓ ِٙ ٝ ج١ُُٛثِ ٍَٰ َّٓ ػَ ِ٘ شِ ُّ َٓ ثخُِ ١ٌَْعْشِثْ َٚ ب  َٙ ْٕ ِِ شَ  َٙ ْٚ ظَ َّٓ اَ ِٙ ٌِجؼٌَُُٛزِ الََِّ 

 ْٚ َّٓ اَ ِٙ ْٚ اثَََْٕٓبئِ َّٓ اَ ِٙ ثََٓبءِ ثؼٌُُٛزَِ ْٚ اَٰ َّٓ اَ ِٙ ثََٓبئِ ْٚ  اَٰ َ َّٓ ا ِٙ أِ َٛ َٟٓ اخِْ ۪ٕ ْٚ ثَ َّٓ اَ ِٙ أِ َٛ ْٚ اخِْ َّٓ اَ ِٙ اثَََْٕٓبءِ ثؼٌَُُٛزِ

 َٓ ِِ سْثخَِ  ٌِٟ الَِْ ۬ٚ ُ َٓ غ١َْشِ ا ِٚ اٌزَّبثؼ١ِ۪ َّٓ اَ ُٙ بُٔ َّ ٍىََذْ ا٠َْ َِ ب  َِ  ْٚ َّٓ اَ ِٙ بئِ ْٚ ٔغََِٓ َ َّٓ ا ِٙ ارِ َٛ َٟٓ اخََ ۪ٕ ثَ

شُٚا  َٙ ُْ ٠ظَْ ٌَ َٓ ًِ اٌَّز٠۪ فْ ِٚ اٌطِّ جَبيِ اَ َُ اٌشِّ ١ؼٍَُْ ٌِ  َّٓ ِٙ ٍِ َٓ ثبِسَْجُ لََ ٠َعْشِثْ َٚ بءَِۖ  سَادِ إٌِّغََٓ ْٛ ٝ ػَ
ٍَٰ ػَ

 َْ ٍِذُٛ ُْ رفُْ َْ ٌؼٍَََّىُ ُٕٛ ِِ إْ ُّ ٌْ َ ا ١ؼبً ا٠َُّٗ ّ۪ ِ جَ رُٛثَُٓٛا اٌَِٝ اللَّه َٚ  
ََّۜٓ ِٙ ْٓ ص٠۪ٕزَِ ِِ  َٓ ب ٠خُْف١۪ َِ  

Mümin kadınlara da söyle, bakışlarını kısıtlasınlar; edep yerlerini korusunlar. Güzelliklerinden görünen kısım 

dışındakileri açmasınlar. Başörtülerinin bir kısmını, yakalarının üstüne yerleştirsinler. Kocaları, babaları, 

kocalarının babaları, oğulları, kocalarının oğulları, erkek kardeşleri, erkek kardeşlerinin oğulları, kız 

kardeşlerinin oğulları, mümin kadınlar, elleri altında bulunan esirler, kadına ihtiyacı kalmamış erkekler ve 

kadınların edep yerlerine ilgi duymayan küçük çocuklar dışında hiç kimseye güzelliklerini açmasınlar. 

Gizledikleri güzellikleri bilinsin diye ayaklarını yere vurmasınlar. Ey Müminler! Tevbe ederek hep birlikte 

Allah‟a yönelin ki, kurtuluşa eresiniz.

 

 (Ahzab 33/60) 

 ِٙ ذ٠۪ٕخَِ ٌَٕغُْش٠ََِّٕهَ ثِ َّ ٌْ َْ فِٟ ا شْجِفُٛ ُّ ٌْ ا َٚ شَضٌ  َِ  ُْ ِٙ َٓ ف۪ٟ لٍُُٛثِ اٌَّز٠۪ َٚ  َْ ٕبَفمُِٛ ُّ ٌْ ِٗ ا زَ ْٕ َ٠ ُْ ٌَ ْٓ ُْ ٌَئِ
 َُّ ُ ١لًَۚ ص ٍ۪ ب اِلََّ لَ ََٓٙ سُٚٔهََ ف١۪ ِٚ  لََ ٠جَُب

Münafıklar ile kalplerinde hastalık olanlar ve Medine’de tedirginliğe yol açanlar, yaptıklarına 

son vermezlerse seni onların üstüne salarız, artık çevrende fazla kalamazlar. 

 (Nisa 4/88) 

ُْ فِٟ  ب ٌىَُ َّ َُۜ فَ ًَّ اللَّه ْٓ اظََ َِ ذُٚا  ْٙ ْْ رَ َْ اَ ب وَغَجُٛاَۜ ارَش٠ُ۪ذُٚ َّ ُْ ثِ ُٙ ُ اسَْوَغَ اللَّه َٚ  ِٓ َٓ فئِز١ََْ ٕبَفم١ِ۪ ُّ ٌْ  ا

ْٓ رجَِذَ ٌَُٗ عَج١۪لً  ُ فٍََ ًِ اللَّه ٍِ ْٓ ٠عُْ َِ َٚ  

O halde, sizin neyiniz var ki münafıklar hakkında ikiye bölünüyorsunuz? Allah onları, kazandıklarından dolayı 

tersine çevirmiştir. Allah'ın yolundan sapana yol göstermek mi istiyorsunuz? Allah kimi saptığı yolda bırakırsa 

artık ona asla bir yol bulamazsın. 
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 (Nisa 4/89) 

اءً فلََ رَ  ََٓٛ َْ عَ ب وَفشَُٚا فَزىَُُٛٔٛ َّ َْ وَ ْٛ رىَْفشُُٚ ا ٌَ دُّٚ بجِشُٚا َٚ َٙ ١ََٓبءَ دَزهٝ ٠ُ ٌِ ْٚ ُْ اَ ُٙ ْٕ ِِ زَّخِزُٚا 

 َِۜ ًِ اللَّه َُْۖ ف۪ٟ عَج١۪ ُ٘ٛ ُّ جَذْرُ َٚ ُْ د١َْشُ  ُ٘ الْزٍُُٛ َٚ  ُْ ُ٘ ا فخَُزُٚ ْٛ ٌَّ َٛ ْْ رَ لََ فبَِ َٚ ١ًّب  ٌِ َٚ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َّخِزُٚا  لََ رزَ َٚ
 َٔص١۪شًا  

Sizin de, onların kâfir oldukları gibi kâfir olmanızı ve kendileriyle eşit duruma düşmenizi çok isterler. Allah 

yolunda hicret etmedikçe hiç birini dost edinmeyin. Yüz çevirirlerse o münafıkları yakalayın ve bulduğunuz 

yerde öldürün. Onlardan kendinize ne bir dost ne de bir yardımcı edinmeyin. 

 (Nisa 4/90) 

ْْ اِلََّ اٌَّ  ُْ اَ ُ٘ ُْ دَصِشَدْ صُذُٚسُ وُ بؤُ۫ ْٚ جََٓ ١ضبَقٌ اَ ِ۪  ُْ ُٙ ث١ََْٕ َٚ  ُْ ٍَ ث١َْٕىَُ ْٛ ٝ لَ
ٌَٰ َْ اِ َٓ ٠صٍَُِٛ ز٠۪

 َُْۚ ُْ فٍَمَبَرٍَُٛوُ ُْ ػ١ٍََْىُ ُٙ ُ ٌَغٍََّطَ بءَ اللَّه ْٛ شََٓ ٌَ َٚ  َُْۜ ُٙ َِ ْٛ ْٚ ٠مُبَرٍُِٛا لَ ُْ اَ ُْ ٠مُبَرٍُِٛوُ ُْ فٍََ ِْ اػْزضٌََُٛوُ فبَِ

 ُْ ُْ عَج١۪لً  ٠مُبَرٍُِٛوُ ِٙ ُْ ػ١ٍََْ ُ ٌىَُ ًَ اللَّه ب جَؼَ َّ َُ  فَ ٍَ ُُ اٌغَّ ا ا١ٌَِْىُ ْٛ مَ ٌْ اَ َٚ  

Ancak sizinle antlaşması olan bir topluma sığınanlar ile sizinle savaşmayı veya kendi topluluklarıyla savaşmayı 

göze alamayarak size gelenler olursa başka. Allah isteseydi, onları üzerinize salardı da sizinle savaşırlardı. Eğer 

sizden uzak durur, sizinle savaşmaz, size barış teklif ederlerse; Allah, artık onların aleyhine bir yola izin vermez. 

 (Nisa 4/91) 

ٌْفِزْٕخَِ اسُْوِغُٛا  ب سُدَُّٓٚا اٌَِٝ ا َّ َُْۜ وٍَُّ ُٙ َِ ْٛ ُٕٛا لَ َِ ْ ٠أَ َٚ  ُْ ُٕٛوُ َِ
ْ ْْ ٠أَ َْ اَ َٓ ٠ش٠ُ۪ذُٚ خَش٠۪ َْ اَٰ عَزجَِذُٚ

بَۚ  َٙ ُْ د١َْشُ ف١۪ ُ٘ الْزٍُُٛ َٚ  ُْ ُ٘ ُْ فخَُزُٚ ُٙ ٛا ا٠َْذ٠َِ
٠ىَُفَُّٓ َٚ  َُ ٍَ ُُ اٌغَّ ٛا ا١ٌَِْىُ

ٍْمَُٓ ُ٠ َٚ  ُْ ُْ ٠ؼَْزضٌَُِٛوُ ٌَ ْْ فبَِ

ج١۪ٕبً  صمَِ  ُِ ٍْطَبٔبً  ُْ عُ ِٙ ُْ ػ١ٍََْ ٍْٕبَ ٌىَُ ُْ جَؼَ ئىُِ
َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ا َٚ  َُْۜ ُ٘ ٛ ُّ ُ فْز  

Hem sizden, hem de kendi topluluklarından emin olmak isteyen başkalarını da bulacaksınız. Onlar ne zaman 

fitneye geri döndürülseler, baş aşağı daldırılırlar. Eğer sizden uzak durmaz, barış teklifinde bulunmaz ve ellerini 

sizden çekmezlerse onları yakalayın, tespit ettiğiniz yerde öldürün. İşte kendilerine karşı size açık yetki 

verdiğimiz kişiler onlardır.

 

(Ahzab 33/61) 

لزٍُُِّٛا  َٚ ب صمُِفَُٓٛا اخُِزُٚا  َِ  َٓ ََٓۚ ا٠َْ ١ ۪ٔ ٍْؼُٛ  رمَْز١۪لً َِ

Dışlanmış olurlar, nerede bulunurlarsa yakalanır ve öldürülürler.

 

(Ahzab 33/62) 

ِ رجَْذ٠۪لً  ٌِغَُّٕخِ اللَّه ْٓ رجَِذَ  ٌَ َٚ  
ًَُۚ ْٓ لَجْ ِِ ا  ْٛ َٓ خٍََ ِ فِٟ اٌَّز٠۪  عَُّٕخَ اللَّه

Allah'ın bundan öncekilere uyguladığı kanun budur. Allah'ın kanunun yerine geçecek bir şey 

bulamazsın.

 

(Ahzab 33/63) 

ُْ لشَ۪  ًَّ اٌغَّبػَخَ رىَُٛ ب ٠ذُْس٠۪هَ ٌؼََ َِ َٚ  َِۜ ْٕذَ اللَّه ب ػِ َٙ ُّ ٍْ ب ػِ َّ ًْ أَِّ  لُ
ِٓ اٌغَّبػَخَِۜ هَُ إٌَّبطُ ػَ  ٠جب٠ًَغْـٍَٔ

Sana o saatten soruyorlar; de ki: "Onun bilgisi sadece Allah katındadır; ne bileceksin belki de o 

saat yakındır." 
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 (Araf 7/187) 

ب اِلََّ  ََٓٙ لْزِ َٛ ٌِ ب  َٙ ١ َٟۚ لََ ٠جٍَُّ۪ ْٕذَ سَثّ۪ ب ػِ َٙ ُّ ٍْ ب ػِ َّ ًْ أَِّ بَۜ لُ َٙ ١ شْعَٰ ُِ  َْ ِٓ اٌغَّبػَخِ ا٠ََّب ُٛٔهََ ػَ ََٛۜ ٠َغْـٍَٔ ُ٘  

الَْسَْضَِۜ  َٚ ادِ  َٛ َّٰ  صمٍََُذْ فِٟ اٌغَّ
ُْ الََِّ ثغَْزخًََۜ ب  لََ رأَر١ْ۪ىُ َّ ًْ أَِّ بَۜ لُ َٙ ْٕ ٌّٟ ػَ ُٛٔهََ وَبََّٔهَ دَفِ ٠َغْـٍَٔ

 َْ ٛ ُّ َّٓ اوَْضشََ إٌَّبطِ لََ ٠ؼٍََْ ىِ ٌَٰ َٚ  ِ ْٕذَ اللَّه ب ػِ َٙ ُّ ٍْ  ػِ

Sana o saatin ne zaman gelip çatacağını soruyorlar? De ki: “Onun bilgisi sadece Rabbimin katındadır. Vakti 

gelince O‟ndan başkası onu açığa çıkaramaz. Ağırlığı göklerin ve yerin üstüne çökmüştür. Size gelişi aniden 

olacaktır.” Sanki haberin varmış gibi, tutup sana soruyorlar. De ki: “Onun bilgisi sadece Allah katındadır. Ama 

insanların çoğu bilmez.” 

 (Nahl 16/77) 

ِ غ١َْتُ اٌغَّ  لِلّٰه الَْسَْضَِۜ َٚ َٚ ادِ  َٛ َٛ الَْشَةَُۜ َّٰ ُ٘  ْٚ ٌْجَصَشِ اَ خِ ا ّْ شُ اٌغَّبػَخِ اِلََّ وٍََ ِْ ب اَ ََِٓ َٚ  َ َّْ اللَّه اِ

ءٍ لذ٠َ۪شٌ  ْٟ ًِّ شَ ٝ وُ ٍَٰ  ػَ

Göklerin ve yerin bütün gizli bilgileri Allah‟a aittir. O saatin gelişi göz açıp kapayıncaya kadardır, belki daha da 

yakındır. Doğrusu Allah her şeye bir ölçü koyandır. 

 (Neml 27/71) 

ػْذُ  َٛ ٌْ زاَ ا َٰ٘  ٝ زَٰ َِ  َْ ٠مٌَُُٛٛ َٚ  َٓ ُْ صَبدِل١۪ ُ ْٕز ْْ وُ اِ  

“Söylediğiniz doğruysa bu vaat ne zaman?” derler. 

 (Neml 27/72) 

 ُْ َْ سَدِفَ ٌىَُ ْْ ٠ىَُٛ َٓٝ اَ ًْ ػَغَٰ َْ  لُ ثؼَْطُ اٌَّز۪ٞ رغَْزؼَْجٍُِٛ  

De ki: “ Çabucak gelmesini istediğiniz azabın bir kısmı belki de ensenizdedir.” 

(Şûrâ 42/17) 

 ََْۜ ١ضَا ّ۪ ٌْ ا َٚ ٌْذَكِّ  ٌْىِزبَةَ ثبِ ْٔضَيَ ا ُ اٌَّزَ۪ٓٞ اَ ًَّ اٌغَّبػَخَ لش٠َ۪تٌ اَللَّه ب ٠ذُْس٠۪هَ ٌؼََ َِ َٚ  

Allah bu kitabı hak ve ölçü ile indirendir. Ne bileceksin, belki de o saat yakındır. 

 (Şûrâ 42/18) 

 
ٌْذَكَُّۜ ب ا َٙ َْ أََّ ٛ ُّ ٠ؼٍََْ َٚ ب   َٙ ْٕ ِِ  َْ شْفِمُٛ ُِ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ َٚ بَۚ  َٙ َْ ثِ ُٕٛ ِِ َٓ لََ ٠إُْ ب اٌَّز٠۪ َٙ ًُ ثِ  الََََٓ ٠َغْزؼَْجِ

َْ فِٟ اٌغَّبػَخِ ٌفَ۪ٟ ظَلَيٍ ثؼ١َ۪ذٍ  بسُٚ َّ ُ٠ َٓ َّْ اٌَّز٠۪  اِ

Ona inanıp güvenmeyenler, hemen gelmesini isterler ama inanıp güvenenlerin içleri titrer. Çünkü onun, 

kesinlikle gerçekleşeceğini bilirler. Bilin ki, o saat hakkında tartışanlar derin bir sapma içindedir.

 

(Ahzab 33/64) 

 َٓ ٌْىَبفش٠ِ۪ َٓ ا َ ٌؼََ َّْ اللَّه ُْ عَؼ١۪شًا  اِ ُٙ اػََذَّ ٌَ َٚ 

Şüphesiz ki, Allah inkâr edenleri dışlamış ve onlara alevli bir ateş hazırlamıştır. 
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 (Bakara 2/161) 

ُْ وُفَّبسٌ  ُ٘ َٚ برُٛا  َِ َٚ َٓ وَفشَُٚا  َّْ اٌَّز٠۪ إٌَّبطِ اِ َٚ ئىَِخِ 
َٓ ٍَٰ َّ ٌْ ا َٚ  ِ ُْ ٌؼَْٕخَُ اللَّه ِٙ ئهَِ ػ١ٍََْ

َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ َٓ  ا ؼ١۪ َّ اجَْ  

Şüphe yok ki, kâfir olan ve kâfir olarak ölenleri; Allah, melekleri ve bütün insanlar dışlayacaktır. 

 (Bakara 2/162) 

بَۚ  َٙ َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ َْ خَب ْٕظَشُٚ ُ٠ ُْ لََ ُ٘ َٚ ٌْؼَزاَةُ  ُُ ا ُٙ ْٕ لََ ٠خَُفَّفُ ػَ  

Sürekli dışlanmışlık içinde kalırlar. Azapları hafifletilmez ve yüzlerine bakılmaz. 

(Fetih 48/13) 

 ۪ٗ ٌِ سَعُٛ َٚ  ِ ْٓ ثبِللّٰه ِِ ُْ ٠إُْ ٌَ ْٓ َِ َٓ عَؼ١۪شًا َٚ ٍْىَبفش٠ِ۪ ٌِ فبَََِّٔٓب اػَْزذَْٔبَ   

Kim, Allah‟a ve elçisine inanıp güvenmezse bilsin ki, kâfirler için alevli bir ateş hazırladık. 

 (İnsan 76/4) 

َٓ أََِّٓب  ٍْىَبفش٠ِ۪ ٌِ عَؼ١۪شًا اػَْزذَْٔبَ  َٚ اغَْلَلًَ  َٚ  
عَلَعِلَ۬  

Biz kâfirler için zincirler, demir halkalar ve alevli bir ateş hazırladık. 

 

(Ahzab 33/65) 

لََ ٔص١َ۪شًاَۚ  َٚ ١ًٌِّب  َٚ  َْ ب اثََذاًَۚ لََ ٠جَِذُٚ ََٓٙ َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ  خَب

Orada ölümsüz olarak sonsuza dek kalacaklar, kendilerine ne bir veli ne de yardımcı 

bulamayacaklardır.

 

(Ahzab 33/66) 

عُٛلََ  اغََؼْٕبَ اٌشَّ َٚ  َ َْ ٠بَ ١ٌَْزَََٕٓب اغََؼْٕبَ اللَّه ُْ فِٟ إٌَّبسِ ٠مٌَُُٛٛ ُٙ ُ٘ جُٛ ُٚ ََ رمٍََُّتُ  ْٛ َ٠ 

Yüzleri ateşte çevrildiği gün diyecekler ki: “Ah! Keşke, Allah'a itaat etseydik ve elçiye itaat 

etseydik!” 

 (Furkan 25/27) 

عُٛيِ عَج١۪لً  غَ اٌشَّ َِ ٟ ارَّخَزْدُ  ۪ٕ ِٗ ٠مَُٛيُ ٠بَ ١ٌَْزَ ٝ ٠َذ٠َْ ٍَٰ ُُ ػَ ٌِ ََ ٠ؼَطَُّ اٌظَّب ْٛ َ٠ َٚ  

Zâlim, o gün iki elini ısırarak diyecek ki: “Keşke, elçi ile birlikte bir yola girseydim. 

 (Furkan 25/28) 

١لً  ٍ۪ َّخِزْ فلَُٔبً خَ ُْ ارَ ٌَ ٟ ۪ٕ ٝ ١ٌَْزَ ٠ٍَْزَٰ َٚ  ٠بَ 

Yazık ettim kendime. Keşke falanı dost edinmeseydim. 
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(Mülk 67/8) 

طٌ  ْٛ ب فَ َٙ َٟ ف١۪ مِ
ٌْ ُ ب ا ََّٓ  وٍَُّ

ٌْغ١َْعَِۜ َٓ ا ِِ ١َّضُ  َّ ُْ ٔز٠َ۪رىََبدُ رَ ُْ ٠أَرْىُِ ب اٌََ ََٓٙ ُ ُْ خَضََٔز ُٙ شٌ عَبٌََ  

Sanki öfkesinden çatlayacak gibidir. Her bir bölük oraya atılırken kapı görevlileri onlara: “Size bir uyarıcı 

gelmedi mi?” diye sorarlar. 

 (Mülk 67/9) 

ءٍَۚ  ْٟ ْٓ شَ ِِ  ُ يَ اللَّه ب ٔضََّ َِ ٍْٕبَ  لُ َٚ بءَٔبَ ٔز٠َ۪شٌ فىََزَّثْٕبَ  ٝ لَذْ جََٓ
ٍَٰ ْْ أَْ لبٌَُٛا ثَ ُْ الََِّ ف۪ٟ ظَلَيٍ وَج١۪شٍ اِ ُ ز  

Derler ki: “Evet! Bize uyarıcı geldi ama biz yalanladık; Allah hiçbir şey indirmemiştir, siz sadece büyük bir 

yanlışın içindesiniz” dedik. 

 (Mülk 67/10) 

 ًُ ْٚ ٔؼَْمِ غُ اَ َّ ْٛ وَُّٕب ٔغَْ لبٌَُٛا ٌَ ب وَُّٕب فَ۪ٟٓ اصَْذَبةِ  َٚ اٌغَّؼ١۪شِ َِ  

“Keşke söz dinleseydik ya da aklımızı kullansaydık, şimdi bu alevli ateşin ahalisi içinde olmazdık” derler. 

(Mülk 67/11) 

 َُْۚ ِٙ جِ ْٔ فغَُذْمبً لَِصَْذَبةِ اٌغَّؼ١۪شِ  فبَػْزشََفُٛا ثِزَ  

Böylece günahlarını itiraf ederler. Alevli ateş ahalisi için bundan sonrası tam bir perişanlıktır.

 

(Ahzab 33/67) 

ٔبَ اٌغَّج١۪لَ  اءَٔبَ فبَظٍََُّٛ وُجشَََٓ َٚ ََٓب أََِّٓب اغََؼْٕبَ عَبدرََٕبَ  لبٌَُٛا سَثَّٕ َٚ 

Derler ki: “Rabbimiz! Biz liderlerimize ve büyüklerimize itaat ettik, onlar da bizi yoldan 

saptırdılar. 

 (İbrahim 14/21) 

َٓ اعْزىَْجشََُٓ  ٍَّز٠۪ ٌِ ا  َٓإُ۬ ؼفََٰ ١ؼبً فمَبَيَ اٌعُّ ّ۪ ِ جَ ثشََصُٚا لِلّٰه َْ ػََّٕب َٚ غُْٕٛ ُِ  ُْ ُ ز ْٔ ًْ اَ َٙ ُْ رجَؼَبً فَ ٚا أَِّب وَُّٕب ٌىَُ

ءٍَۜ  ْٟ ْٓ شَ ِِ  ِ ْٓ ػَزاَةِ اللَّه اءٌ ػ١ٍََََْٕٓب ِِ ََٓٛ َُْۜ عَ ذ٠َْٕبَوُ َٙ ٌَ ُ ٠ٕبَ اللَّه َ٘ذَٰ  ْٛ ب  لبٌَُٛا ٌَ َِ َْ صَجشَْٔبَ  اجََضِػََْٕٓب اَ

ذ١۪صٍ   َِ  ْٓ ِِ  ٌَٕبَ 

Topluca Allah‟ın huzuruna çıkınca, zayıflar, kendini büyük görenlere derler ki: “Biz sizin arkanızdaydık. 

Allah‟ın azabından bizi bir şekilde kurtarabilirsiniz, değil mi?” Onlar: “Allah bize rehberlik etseydi biz de size 

rehberlik ederdik. Artık sızlansak da bir, katlansak da... Bizim için bir kurtuluş yoktur” derler. 

 (Şuara 26/97) 

  ٍٓ ج١۪ ُِ ْْ وَُّٕب ٌفَ۪ٟ ظَلَيٍ  ِ اِ  ربَللّٰه

“Vallahi biz apaçık bir yanlışın içindeydik. 

 (Şuara 26/98) 

 ُْ ٠ىُ ّ۪ٛ َٓ  اِرْ ٔغَُ ١ ّ۪ ٌْؼبٌََ ثشَِةِّ ا  

O zaman, sizi varlıkların Rabbi ile bir tutardık. 
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 (Şuara 26/99) 

 َْ ٛ ُِ جْشِ ُّ ٌْ ََٓب اِلََّ ا ب اظٍَََّٕ ََِٓ َٚ  

Bizi saptıranlar, suçlulardan başkası değildir. 

 (Şuara 26/100) 

  َٓ ْٓ شَبفؼ١ِ۪ ِِ ب ٌَٕبَ  َّ  فَ

Artık bize şefaat eden olmaz. 

 (Şuara 26/101) 

 ٍُ ١ ّ۪ لََ صَذ٠۪كٍ دَ َٚ  

Bir can dostu da yoktur. 

 (Şuara 26/102) 

 َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  َْ حً فَٕىَُٛ َّْ ٌَٕبَ وَشَّ ْٛ اَ  فٍََ

Keşke bize fırsat verilse de müminlerden olsak.” 

 (Şuara 26/103) 

 ُْ ُ٘ َْ اوَْضشَُ ب وَب َِ َٚ  
٠خًََۜ ٌِهَ لَََٰ َّْ ف۪ٟ رَٰ َٓ اِ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُِ  

İşte bunda mutlaka bir âyet/ibret vardır ama onların çoğu mümin olmadı. 

 (Fussilet 41/29) 

َٓ وَفشَُٚا  لبَيَ اٌَّز٠۪ ٕبََٚ ِِ ب رذَْذَ الَْذاَ َّ ُٙ ٍْ ْٔظِ ٔجَْؼَ الَِْ َٚ  ِّٓ جِ ٌْ َٓ ا ِِ ٔبَ  ِٓ اظََلَّ ََٓب اسَِٔبَ اٌَّز٠َْ  سَثَّٕ

َٓ الَْعَْفٍَ۪  ِِ َٓ ١ٌِىَُٛٔبَ  ١  

İnkâr edenler dedi ki: “Rabbimiz! Bizi saptıran cinleri ve insanları göster ki onları ayaklarımızın altına alalım; 

onlar da alçalsınlar.”

 

(Ahzab 33/68) 

ُْ ٌؼَْٕبً وَج١۪شًا   ُٙ ْٕ ٌْؼَ ا َٚ ٌْؼَزاَةِ  َٓ ا ِِ  ِٓ ُْ ظِؼْف١َْ ِٙ رِ ََٓب اَٰ  سَثَّٕ

Rabbimiz! Onlara bu azabın iki katını ver; onları büyük bir dışlanmışlık ile dışla.” 

 

 

 

 

 

 



 

34 
 

(Araf 7/38) 

خٌ  َِّ ُ ب دخٍَََذْ ا َّ ْٔظِ فِٟ إٌَّبسَِۜ وٍَُّ الَِْ َٚ  ِّٓ جِ ٌْ َٓ ا ِِ  ُْ ىُ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ ٍُ لذَْ خٍََذْ  َِ ُ لبَيَ ادْخٍُُٛا فَ۪ٟٓ ا

١ؼبً   ّ۪ ب جَ َٙ  اِراَ ادَّاسَوُٛا ف١۪
هَٓٝ بَۜ دَز َٙ ٔبَ ٌؼَََٕذْ اخُْزَ ءِ اظٍََُّٛ لَََٓ إُ۬ َٓ َٰ٘ بَ  ُْ سَثَّٕ ُٙ ١ ٌَٰ ۫ٚ ُْ لَُِ ُٙ ٠ ٌَذْ اخُْشَٰ لبَ

َْ فبََٰ  ٛ ُّ ْٓ لََ رؼٍََْ ىِ ٌَٰ َٚ ًٍّ ظِؼْفٌ  ىُ ٌِ َٓ إٌَّبسَِۜ لبَيَ  ِِ ُْ ػَزاَثبً ظِؼْفبً  ِٙ رِ  

Allah: “Sizden önce gelmiş geçmiş insanlar ve cinlerle beraber şu ateşe girin!” diyecektir. Oraya giren her 

ümmet, kendi yoldaşını dışlayacak; hepsi orada toplanınca da sonrakiler öncekiler için: “Rabbimiz! Bizi işte 

bunlar saptırdılar, bunlara o ateşin azabını katlayarak ver” diyecekler, Allah: “Hepinizinki katlanacak ama 

bilmiyorsunuz” diyecektir. 

 (Araf 7/39) 

ُْ ػ١ٍََْ  َْ ٌىَُ ب وَب َّ ُْ فَ ُٙ ٠ ُْ لَِخُْشَٰ ُٙ ١ ٌَٰ ۫ٚ ُ لبٌََذْ ا َٚ  َْ ُْ رىَْغِجُٛ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ٌْؼَزاَةَ ثِ ًٍ فَزُٚلُٛا ا ْٓ فَعْ ِِ ٕبَ   

Öncekiler de sonrakilere: “Sizin bizden bir üstünlüğünüz yok! Siz de kazandığınıza karşılık bu azabı tadın” 

diyeceklerdir. 

 (Nahl 16/25) 

 ٍَُۜ ٍْ ُْ ثغ١َِْشِ ػِ ُٙ َٔ َٓ ٠عٍُُِّٛ صَاسِ اٌَّز٠۪ ْٚ ْٓ اَ ِِ َٚ  
خِ  َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ ٍخًَ ٠َ ِِ ُْ وَب ُ٘ صَاسَ ْٚ ٛا اَ

ٍَُٓ ِّ ١ذَْ ب ٌِ َِ بءَ  الَََ عََٓ

  َْ  ٠ضَِسُٚ

Böylece kıyamet günü hem kendi yüklerinin tamamını hem de bir bilgiye dayanmadan saptırdıkları kimselerin 

yükünü yüklenirler. Bakın ne kötü yük yükleniyorlar! 

(Ankebut 29/13) 

 ٌُْۘ ِٙ ٌِ غَ اصَمْبَ َِ اصَمْبَلًَ  َٚ  ُْ ُٙ َّٓ اصَمْبٌََ ٍُ ِّ ١ٌَذَْ َٚ  َْ ب وَبُٔٛا ٠فَْزشَُٚ َّّ خِ ػَ َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ َّٓ ُ ١ٌَغُْـٍَٔ َٚ  

Kendi yüklerini kesinlikle yüklenecekler, beraberinde bir yük daha yükleneceklerdir. Uydurdukları şeyler 

yüzünden kıyamet günü kesinlikle sorguya çekileceklerdir.

 

 (Ahzab 33/69) 

ْٕذَ  َْ ػِ وَب َٚ ب لبٌَُٛاَۜ  َّّ ِِ  ُ اَُٖ اللَّه ٝ فَجشََّ ٛعَٰ ُِ ا  ْٚ رَ َٓ اَٰ ُٕٛا لََ رىَُُٛٔٛا وَبٌَّز٠۪ َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ ِ ٠ََٓب ا٠َُّ اللَّه

ًٙب ج١۪ َٚ 

Ey inanıp güvenenler! Siz, Musa'yı incitenler gibi olmayın. Allah onu, hakkında söyledikleri 

şeylerden dolayı akladı. O, Allah katında itibarlı biridir. 

 (Kasas 28/15) 

ِٓ ٠مَْ  ب سَج١ٍَُْ َٙ جَذَ ف١۪ َٛ ب فَ َٙ ٍِ ْ٘ َ ْٓ ا ِِ ِٓ غَفٍْخٍَ  ٝ د١۪
ٍَٰ ذ٠۪ٕخََ ػَ َّ ٌْ ًَ ا دخََ َٚ ۪ٗ ْٓ ش١۪ؼَزِ ِِ زاَ  َٰ٘  ٌِْۘ ززَلَِ

 ٝ ٝ فمََعَٰ ٛعَٰ ُِ وَضَُٖ  َٛ ٖ۪  فَ ِ ّٚ ْٓ ػَذُ ِِ ۪ٗ ػٍََٝ اٌَّز۪ٞ  ْٓ ش١۪ؼَزِ ِِ َۚ فبَعْزغَبَصَُٗ اٌَّز۪ٞ  ۪ٖ ِ ّٚ ْٓ ػَذُ ِِ زاَ  َٰ٘ َٚ
 ٌِۘٗ ٌٓ ػ١ٍََْ ج١۪ ُِ  ًٌّ عِ ُِ  ٌّٚ ُ ػَذُ َِْۜ أَِّٗ ًِ اٌش١َّْطَب َّ ْٓ ػَ ِِ زاَ  َٰ٘ لبَيَ   

Musa halkın fark edemeyeceği bir sırada şehre girdi. İki kişinin öldüresiye kavga ettiklerini gördü; biri kendi 

tarafından, diğeri düşman taraftandı. Kendi tarafından olan, düşmanına karşı Musa‟dan yardım istedi. Musa ona 

bir yumruk attı ve adamın işini bitirdi. Dedi ki: “Bu, şeytanın işidir; çünkü o, yoldan saptıran apaçık bir 

düşmandır.” 
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 (Kasas 28/16) 

ٟ فغَفَشََ ٌََُٗۜ  ذُ ٔفَْغ۪ٟ فبَغْفِشْ ٌ۪ ّْ ٟ ظٍََ ُُ  لبَيَ سَةِّ أِّ۪ د١۪ ٌْغفَُٛسُ اٌشَّ َٛ ا ُ٘  ُ أَِّٗ  

“Rabbim! Ben, kendime zulmettim; beni bağışla!” dedi. Allah da onu bağışladı. Çünkü O çok bağışlayandır, çok 

merhamet edendir.

 

(Ahzab 33/70) 

لًَ عَذ٠۪ذاً   ْٛ لٌُُٛٛا لَ َٚ  َ ُٕٛا ارَّمُٛا اللَّه َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ  ٠ََٓب ا٠َُّ

Ey inanıp güvenenler! Allah’tan korkarak kendinizi koruyun ve yanlış yapmayı engelleyecek bir 

söz söyleyin. 

(Âli İmran 3/102) 

 ۪ٗ َ دَكَّ رمُبَرِ ُٕٛا ارَّمُٛا اللَّه َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ َْ  ٠ََٓب ا٠َُّ ٛ ُّ ٍِ غْ ُِ  ُْ ُ ز ْٔ اَ َٚ َّٓ الََِّ  ُ ٛر ُّ لََ رَ َٚ  

Ey inanıp güvenenler! Allah‟tan hakkıyla korkarak kendinizi koruyun! Ölünceye kadar Allah‟a teslim olmaya 

devam edin!" 

 (İsra 17/53) 

 َُْۜ ُٙ ْٕضَؽُ ث١ََْٕ َ٠ َْ َّْ اٌش١َّْطَب  اِ
َُۜٓ َٟ ادَْغَ ِ٘ ز۪ٟ 

ٌِؼِجبَد۪ٞ ٠مٌَُُٛٛا اٌَّ  ًْ لُ َٚ  َْ َْ وَب َّْ اٌش١َّْطَب اِ

ج١۪ٕبً ُِ ا  ًّٚ ِْ ػَذُ ْٔغَب ٌِلِْ  

Kullarıma de ki sözün en güzelini söylesinler. Çünkü Şeytan aralarını bozar. Kesinlikle şeytan insan için apaçık 

bir düşmandır. 

 

(Ahzab 33/71) 

ب ًّ صًا ػَظ١۪ ْٛ سَعٌَُُٛٗ فمََذْ فبَصَ فَ َٚ  َ ْٓ ٠طُِغِ اللَّه َِ َٚ  َُْۜ ُْ رُُٔٛثىَُ ٠غَْفِشْ ٌىَُ َٚ  ُْ بٌىَُ َّ ُْ اػَْ ٍِخْ ٌىَُ  ٠صُْ

Allah da işlerinizi düzeltsin ve günahlarınızı bağışlasın. Kim Allah'a ve elçisine itaat eterse 

kesinlikle büyük bir başarı elde etmiş olur. 

(Teğabün 64/9) 

 ِ ْٓ ثبِللّٰه ِِ ْٓ ٠إُْ َِ َٚ  َِۜٓ َُ اٌزَّغبَثُ ْٛ ٌِهَ ٠َ غِ رَٰ ّْ ٌْجَ َِ ا ْٛ َ١ ٌِ  ُْ ؼىُُ َّ ََ ٠جَْ ْٛ َ٠ ًْ َّ ٠ؼَْ َٚ ُْٕٗ ٌِذًب ٠ىَُفِّشْ ػَ صَب

ٌْؼظ١َ۪ صُ ا ْٛ ٌْفَ ٌِهَ ا ب اثََذاًَۜ رَٰ ََٓٙ َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ بسُ خَب َٙ ْٔ ب الََْ َٙ ْٓ رذَْزِ ِِ ٍُْٗ جََّٕبدٍ رجَْش۪ٞ  ٠ذُْخِ َٚ  ۪ٗ ُُ ع١َـَِّٔبرِ  

Sizi bir araya getirdiği o toplanma günü, aldanışların ortaya çıktığı gündür. Kim Allah‟a inanıp güvenir ve ıslah 

eden iyi işler yaparsa, Allah onun kötülüklerini örter ve onu ölümsüz olarak sürekli kalacağı, altlarından ırmaklar 

akan cennetlere yerleştirir. Muhteşem başarı işte budur!

 

(Ahzab 33/72) 

ادِ  َٛ َّٰ بٔخََ ػٍََٝ اٌغَّ َِ ب أَِّب ػَشَظْٕبَ الََْ َٙ ْٕ ِِ  َٓ اشَْفمَْ َٚ ب  َٙ َٕ ٍْ ِّ ْْ ٠ذَْ َٓ اَ ٌْجِجبَيِ فبَث١ََْ ا َٚ الَْسَْضِ  َٚ
ُٙٛلًَ   ب جَ ًِ َْ ظٍَُٛ ُ وَب  أَِّٗ

َُْۜ ْٔغَب ب الَِْ َٙ ٍَ َّ دَ َٚ 

Biz emaneti; göklere, yere ve dağlara sunduk da onlar onu yüklenmekten kaçındılar ve ondan 

korkup titrediler. Onu insan yüklendi. Çünkü o çok zâlimdir, çok cahildir. 

https://suleymaniyevakfimeali.com/Meal/Tegabun.htm#9
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 (Haşr 59/21) 

 َِۜ ْٓ خَش١ْخَِ اللَّه ِِ ػًب  زصََذِّ ُِ ًٍ ٌشََا٠َْزَُٗ خَبشِؼبً  ٝ جَجَ ٍَٰ َْ ػَ ٌْمشُْاَٰ زاَ ا َٰ٘ ٌْٕبَ  ْٔضَ ْٛ اَ ضبَيُ ٌَ ِْ ٍْهَ الََْ رِ َٚ
 َْ ُْ ٠زَفَىََّشُٚ ُٙ ٌٍَِّٕبطِ ٌؼٍَََّ ب  َٙ  َٔعْشِثُ

Bu Kuran‟ı bir dağa indirseydik, Allah‟a duyduğu derin saygıdan eğilip parça parça olduğunu görürdün. Bunlar 

insanlar için verdiğimiz örneklerdir; belki düşünürler. 

(Enfal 8/27) 

عُٛيَ  اٌشَّ َٚ  َ ُٕٛا لََ رخَُُٛٔٛا اللَّه َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ َٚ ٠ََٓب ا٠َُّ  ُْ بٔبَرىُِ َِ رخََُُٛٔٓٛا اَ َٚ َْ ٛ ُّ ُْ رؼٍََْ ُ ز ْٔ اَ  

Ey inanıp güvenenler, Allah‟a ve bu elçiye karşı hainlik etmeyin. Emanetlerinize de bile bile hainlik etmeyin.

 

 (Ahzab 33/73) 

 ُ ٠َزُٛةَ اللَّه َٚ شْشِوَبدِ  ُّ ٌْ ا َٚ  َٓ شْشِو١۪ ُّ ٌْ ا َٚ ٕبَفمِبَدِ  ُّ ٌْ ا َٚ  َٓ ٕبَفم١ِ۪ ُّ ٌْ ُ ا ةَ اللَّه َٓ ١ٌِؼَُزِّ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ػٍََٝ ا

ب ًّ ُ غَفُٛسًا سَد١۪ َْ اللَّه وَب َٚ ٕبَدَِۜ  ِِ إْ ُّ ٌْ ا َٚ 

Bu, Allah’ın münafık erkeklerle münafık kadınlara, müşrik erkeklerle müşrik kadınlara azap 

etmesi ve mümin erkeklerle mümin kadınların da tevbesini kabul etmesi içindir. Allah çok 

bağışlayandır, çok merhamet edendir. 

(Tevbe 9/68) 

بَۜ  َٙ َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ َُ خَب َّٕ َٙ ٌْىُفَّبسَ ٔبَسَ جَ ا َٚ ٕبَفمِبَدِ  ُّ ٌْ ا َٚ  َٓ ٕبَفم١ِ۪ ُّ ٌْ ُ ا ػَذَ اللَّه َٚ  َُۚ ُُ اللَّه ُٙ ٌؼَََٕ َٚ  َُْۚ ُٙ َٟ دَغْجُ ِ٘
  ٌُ م١۪ ُِ ُْ ػَزاَةٌ  ُٙ ٌَ َٚ  

Allah, münafık erkekler ile münafık kadınlara ve kâfirlere içinde ölümsüz olarak kalacakları cehennem ateşini 

vadetmiştir, orası onlara yeter. Allah onları dışlamıştır. Onların hak ettiği kalıcı bir azaptır. 

(Tevbe 9/69) 

الًَ  َٛ ِْ اوَْضشََ اَ َٚ حً  َّٛ ُْ لُ ْٕىُ ِِ ُْ وَبَُٔٓٛا اشََذَّ  ىُ ٍِ ْٓ لجَْ ِِ  َٓ ُْ وَبٌَّز٠۪ ِٙ زؼَُٛا ثخَِلَلِ ّْ لََداًَۜ فبَعْزَ ْٚ اَ َٚ  

ُْ وَبٌَّز۪ٞ خَبظُٛاَۜ  ُ خُعْز َٚ  ُْ ِٙ ُْ ثخَِلَلِ ٍِىُ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ زغََ اٌَّز٠۪ ّْ ب اعْزَ َّ ُْ وَ ُْ ثخَِلَلىُِ ُ زؼَْز ّْ فبَعْزَ

ٌْخَ  ُُ ا ُ٘ ئهَِ 
َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ا َٚ خِشَحَِۚ  الََْٰ َٚ ١بَ  ْٔ ُْ فِٟ اٌذُّ ُٙ بٌُ َّ ئهَِ دَجطَِذْ اػَْ

َٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ َْ ا بعِشُٚ  

Siz de öncekiler gibisiniz! Onlar sizden daha güçlüydüler. Malları ve evlatları daha çoktu. Paylarına düşenin 

sefasını sürdüler. Öncekiler paylarına düşenin nasıl sefasını sürdülerse siz de payınıza düşenin öyle sefasını 

sürdünüz. Onların dalıp gittikleri gibi siz de dalıp gittiniz. İşte böylelerinin, dünyada ve ahirette yaptıkları boşa 

gitmiştir. Kaybedenler işte onlardır. 
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(Tevbe 9/111) 

ٌْجََّٕخََۜ  ُُ ا ُٙ ٌَ َّْ َ ُْ ثبِ ُٙ اٌَ َٛ ِْ اَ َٚ  ُْ ُٙ ْٔفغَُ َ َٓ ا ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  ٜ َ اشْزشََٰ َّْ اللَّه ِ  اِ ًِ اللَّه َْ ف۪ٟ عَج١۪ ٠مُبَرٍُِٛ

 ۪ٖ ذِ ْٙ ٝ ثؼَِ فَٰ ْٚ ْٓ اَ َِ َٚ  َِْۜ ٌْمشُْاَٰ ا َٚ  ًِ ْٔج١۪ الَِْ َٚ ٠خِ  سَٰ ْٛ ِٗ دَمًّب فِٟ اٌزَّ ػْذاً ػ١ٍََْ َٚ  َْ ٠مُْزٍَُٛ َٚ  َْ َٓ ف١َمَْزٍُُٛ ِِ
ٌْؼَ  صُ ا ْٛ ٌْفَ َٛ ا ٌِهَ ُ٘ رَٰ َٚ  َۜ ۪ٗ ُْ ثِ ُ ُُ اٌَّز۪ٞ ثب٠َؼَْز ِ فبَعْزجَْشِشُٚا ثج١َِْؼِىُ ُُ اللَّه ظ١۪  

Kuşkusuz Allah, inanıp güvenenlerin canlarını ve mallarını cennete karşılık satın almıştır. Allah yolunda 

savaşırlar; öldürürler ve öldürülürler. O‟nun Tevrat‟taki, İncil‟deki ve Kuran‟daki vaadi gerçektir. Sözünü 

O‟ndan daha iyi tutan kimdir? Öyleyse Allah‟la yaptığınız bu alışverişten dolayı size müjdeler olsun! Bu, 

muhteşem bir başarıdır. 

 (Tevbe 9/112) 

ؼْشُٚفِ  َّ ٌْ َْ ثبِ شُٚ ِِ َْ الََْٰ َْ اٌغَّبجِذُٚ اوِؼُٛ َْ اٌشَّ بئذُِٛ َْ اٌغََّٓ ذُٚ ِِ ٌْذَب َْ ا ٌْؼبَثذُِٚ َْ ا اٌَزََّٓبئِجُٛ

 َٚ ْٕىَشِ  ُّ ٌْ ِٓ ا َْ ػَ ُٛ٘ إٌَّب َٚ َِۜ ٌِذُذُٚدِ اللَّه  َْ ٌْذَبفظُِٛ َٓ ا ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ شِ ا ثَشِّ َٚ  

Onlar tevbe eden, ibadet eden, hamd eden, gezip gören, rükû eden, secde eden, iyiliği emreden, kötülükten 

meneden ve Allah‟ın koyduğu sınırları özenle koruyanlardır. Müminleri müjdele!

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


